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a posta mellett. Kéziratok nem adatnak vissza.

A megfelelő válasz.*)
Egy egyszerit fiatal kézműves meny­

asszonyának szép levelet akart írni ; elő­
vette tehát — maga fogalmazni nem tudván 
— a „levelező*-t, kikeresett belőle egy neki 
való levelet, leirta azt szóról szóra s azután 
elküldé jegyesének ; ez —válaszolni akarva — 
szintén a levelezőben lapozott, megtalálta 
benne vőlegényének hozzá intézett levelét s 
e plágiumon felboszankodva, neki röviden a 
következőket irta : Fordítson Ön egy lapot 
levelezőjében és meg lógja találni a meg­
felelő választ.

A „F. Z.“ egy cikket közölt „Mas Pech 
dér Stadt Fiinfkirclien* (Pécs város baja) 
felírással, melyben azon határtalan éktelen- 
ségek ecseteltettek, melyek az ú g y n e v e ­
z e t t  „vasúti és forgalmi politika* részéről 
Pécs városán elkövettettek és még nagyobb 
mértékben elkövettetni szándékoltalak.

Ezen közlemény — úgy látszik — erő­
sen rálépett egy ismeretlennek tyúkszemére, 
egy ismeretlennek, ki a híres baranyai vasúti 
csoport Bayardjaként viseli magát és aki 
egy cikksorozatnak megírásával a „F. Z .“- 
bán — az ismeretlen nagyságok jegyével, 
az Alit utolsó betűi — A. Y. Z. alatt mu­
tatta be magát az olvasó közönségnek ; ki­
nek azonban a „Pech* cikk Írója a „F. Z .“ 
hasábjain nem maradt adós.

A „Pécs* legutóbbi száma egészen szó 
szerint (?) ugyanazon dolgokat közié, amiket 
a „F. Z.“ közölt. Mire való volna tehát e 
d e r é k  fejtegetésekre feleletül t ö 1) b szót 
pazarolni, mint azt, hogy „fordítson ön egy 
lapot és megtalálja a megfelelő választ 
vagyis i d e alkalmazva „vegye kezébe a 
„F. Z.“-ot és megkapja a megfelelő választ.*

A névtelen Bayard azonban a „Pécs*- 
ben csak az egyetlen „y“ betűt tette ki fej­
tegetései elé és a többieket, az X-et és Z-t 
elhagyta. E körülmány ismét egy bizonyí­
téka azon közhiedelem valóságának, hogy 
X. egy negatív nagyság és a k i nem  é p í ­
t e t t  szegszárd-pécsi vasutat jelenti, inig Y

*) l(ér*-tQnk s /T in t közOljiik e cikk<*t, mel. „A bőd i- 
|'est-pécsi trasut kiöntés-- eim-i cikkor.,m ink  lapnak mait 
•zumahao közölt első reszttel f..*.alkotilc, kit**rj**t/.K*dv** még 
a „F. Z.“ **i»y e tárgya polemájára in. Al err** vonatkozó 
reszt mt-lynek lapunkban sem helye, sem értelme — az rt 
ncni töröltük, mert a cikket megcsonkítani nem akartuk % kQlöa- 
beu is a tárgyhoz tartozik. Meg k .ll azonban jegyeznünk, 
hogy az H tárgyban jövőre t-endó nvilatkozatokban, melyek­
ben bizonyara nem l*-sz hiány inkább azeretnők a személy- 
keresés teljei mellű'.étét látui. K nagy fontosságú ügyben első 
a tárgyilagozaag. vitatkozzunk nyugodtan, okokkal, 8z-nv.,dé- 
lyesVe lés nélkül s ne igy.-kezz ink egyúttal a/, ellenfél szemé­
lyét is tűi, különösen akkor, mikor úgy is igái ügyért 
küzdőnk. A szerk.

a positiv nagyság és a k i c p i t e 11, Szent- 
Lőrincz-dombovári vonalat jelzi ; /  pedig
egy határozatlan +-«zal jelölt nagyság és 
jelentené a tervezett szentlőrincz-bródi vas­
utat, mely azonban bizonyára negatív fog 
maradni, mert ez államvasat-hálózatunk ér­
dekeire nézve csak „rabló vasútnak" volna 
nevezhető.

Minthogy azonban Bayard a „Pécs*-ben 
csak *Y“ jegy alatt lép fel, tudjuk, hogy ő 
itt — a fentebbi értelmezés szerint — positiv 
nagyság s a k i é p í t e t t  dombovár-szent- 
lörinci va utat jelenti és azért vagdalódzik 
oly hevesen, hogy úgy e z e n, mint a nega­
tív szentlórine-bródi vonalat megvédje.

A hang, melyen Bayard vagy „(y)u a 
„F Z.“-ban megszólalt, azt mutatá, hogy 
nekünk itt egy Istentől sugalmazott egyéni­
séggel van dolgunk, ki e g y e d ü l  ismeri a 
mélytudományu forgalmi politka titkait, mint 
hogy már a nép szava is azt mondja : „ki­
nek Isten hivatalt ad. észt is adott hozzá.u

* Bayard u-nak feladata — az igazat meg­
vallva — nem épen csekély, s e z : Ú g y  
t ü n t e t n i  f e l  a d o l g o k  a t, hogy a 
baranyamegyei vasutesoportozat a forgalomra 
nézve közhasznú, loyalis és méltányos; el- 
h i t e t n i  , hogy a dombovár-szentlörinci 
vonal é s z s z e r ű ;  sót a r r a b Í r n i  Pécs 
városát, hogy a szentlórinc-bródi vonal ki­
építése mellett foglaljon állást.

Ez az utóbbi — szelíden szólva — egy 
impertiucns feltevés, inelylyel Bayard bámu­
landó bátorságáról tesz tanúbizonyságot, 
mivel nem lehet előtte ismeretlen, jobban 
mondva : lehetetlen nem tudnia, hogy azon 
p é c s i polgár, ki ezen rabló-vasút mellett 
nyilatkoznék, vagy a Lipót mezőre, vagy a 
javító házba küldésre tenné magát érdemessé 
és képesítetté.

Bayard azt mondja, hogy a bród-szent- 
lorinoi vasúti igazgatás a Bródból a tengeri 
kikötőkbe irányuló forgalmat már hazafias 
ságból is n e in Barcson át Trieszt, hanem 
I)oinbov«áron át Fiume felé fogja vezetni. 
E z t  elhitetni akarni már nem impertinens 
ugyan, de — ezt is szelíden mondva — sze­
mérmetlenség. Hazafiasságot keresni ott,, ahol 
és akikre Barcs-Trieszt oly hatalmas vonzó 
erőt gyakorol, hogy a budap i.st-pécsi egye­
nes iránytól nyugat felé egész Szent-Uőrincig 
hagyják magokat e l t é r i t t e t n i ,  e z már 
nemcsak szemérmetlen volna, hanem — ezt 
is szeliden mondva — képtelenség.

Hazafias dolog lett volna a 1 e g r ö v i- 
d e h b vonalat, a budapest-pécsit keresni,

| mely Szegszárd-Szászváron át vezet Pécsre 
és a mely a kereskedelemre és forgalomra 
üdvös lett volna (és bizonyára még l e s z  is) 
és a mely a csaknem h o l t ,  500 km, hosszú 
báttaszék-fmmei államvasutat. ez által is még 
forgalmasabbá tette volna, hogy a délről a 
tengeri kikötőkbe irányuló árukat nem Barcs- 
Trieszt, hanem Szászvár-Fiume felé vezette 
volna. Ea ez annál hazafiasabb lett volna, 
mert hiszen szemmel látható dolog, hogy a 
déli vasút egészen polypszerüleg 3 felfogó 
kart rakott le teherszállítmányunk felé, me­
lyek közül az egyik Sziszeken, a másik Bar­
c s o n ,  a harmadik Budán van. Vizi állomásai 
vaunak Sziszeken, ( jombos-Erdő dön, Mohá­
cson (csak 1889-ig még és Budán. A mi 
felfogó vasúti karjaink sehol sem imerhetők 
tel tisztán és a mi vizi állomásunk távol 
fekszik a folyótól s a báttaszéki temetőben 
van eltemetve.

Egy bizonyos nemét a loyalitásnak azon­
ban a déli vasúttól nem lele t eltagadni, mert 
hisz e vasút elég kegyes a magyar kor- 
m á n v n v a l  oartelle-szerződésekbe bocsátkozni 
é< a magyar kormány e leereszkedést tudja 
méltányolni és a  báttaszék-bajai vasutat 
u e m építi ki azért, mert ez által a déli 
vasút felfogó karjainak meg kellene bénul- 
uiok.

A közlekedésügyi minisztérium vezetésé­
ben beállt változás azonban reménylenünk 
engedi, hogy ezut án m á s k é n t lesz. J.

A hudapcfet-pécsi vasút kiépítése.*)
II

A szt.-lörinc-bródi vonalnak magára Pécs vá­
ros vitualis érdekeire gyakorló fontosságának meg­
ítélésénél a következők veendők figyelembe.

Három szempontból ítélendő meg ugyanis e vo 
naiuak Pécs városára való rendkívüli fontossága. Es 
pedig

e I o s z ó r :  a boszniai forgalomnak a nyugot- 
európai piacok és a boszniai termelési helyek kozott 
Pécs városa által való közvetítése,

m á m o d s z ó r :  a gazdag, eddig kellő vasúti 
összekötéssel neui bíró Dráva, Száva völgynek és 
Szlavónia keleti részének P.cs városával való helyi 
forgalmának,

h a r m a d s z o r és végül Pécs városának a 
magyar állameszine és a közművelődésnek Magyar- 
or-z.ig délkeleti határa felé terjesztése szempoujából.

* Ovfc-t tiz ü n k  az **ll*»ii. hogy valaki *• cikksorozat 
tejtegatcaí'it. mely jövő sz.imuakliaa l»«teje/.t*-t.lc. lepünk nyi- 
latk 'zásiként vegv", * Imgy in-'gis k / U ik. oka az mit mait 
szamunkiiaa iu •giu’udoituiik, ezeukiviil •• közléssel tel akartuk 
kelteni Pécs var.  ̂ polgárainak . rdeklnj. sét a va^it üi<y 
iráut. in*lvnek hely---* Misától függ várnsuuk j .v > boldo­
gulása Lupánk első cikk- bizonyítja, hogy «z érdeklőiéi föl­
keltetett. Kornéljuk, mindenki b«latja, hogy e terén nem sza 
l>a-i tovább tétlenkednünk, mert ki vágyónk téve azon veszély­
nek, hogy egyszer csak az események aital meglep-tünk Le­
gyen teb.it a polgárság ébren. A szerk.

A mi a boszniai kereskedelemnek Pécs városa 
által Nyűgöt-Európa piacaival való — az első pont­
ban említett — közvetítését illeti, megjegyezzük, 
hogy a szóban levő kereskedelem közvetítésére két 
város, nevezetesen Pécs és Eszék vannak hivatva. 
Mely kettő közül tagadhatatlanul Eszék van, mint 
az okkupáit tartományokhoz közelebb eső legelőre- 
toltabb kereskedelmi központ, kedvezőbb helyzetben, 
m ié rt is e kettő közül Pécs város csak az esetben 
é rh e t sikert, ha a szt.-lörinc-bródi vonal bizonyos, a 
közvetítést számára biztosító feltételek mellett ki­
épül. lia ez uein történik, ha a szt.-lörinc-bródi vo­
nal Pécs város ellenszegülése, vagy támogatása hi­
ányában ki nem épül, Eszék lógja a boszniai forgal­
m at — és pedig vagy a bród dáljai vonal segélyével 
Szabadkán át Budapest felé, vagy pedig az eszék- 
nasic -szlatinai vonal kiépítésével Barcs-Kamzsáu át, 
te h á t mindüD körülmény között Pécs kikerülése 
mellett — kizárólag közvetíteni.

A szt.-lőrinc bródi vonal kiépítésével Pécs vá­
rosa a boszniai kereskedelem közvetítését Két meg- 
oidási módozat mellett érheti el.

E módozatok egyike az, hogy a vasút építésé­
nél kiindulási pontnak Pécs városa vétetnék, mi ál­
tal IVcs városa régi p&uasza és a szt.-lörinc-bródi 
vonal iránt elfoglalt ellenszenve is megszüntethetnék 
E módozat elfogadása esetéu Pécs város érdekeinek 
csak látszólag kedveztetuék és a pálya megnyíltával 
a kiábrándulás rögtön bekövetkeznék Ha a vonal 
kiindulási pontjául Pécs választatik, úgy a vonal a 
nemzetközi forgalomban 38 kilométerrel hosszabbá 
válván, versenyképességét teljesen elvesztené, úgy, 
hogy ez esetben Pécs városának, bár a vasút kivá 
nafa szerint építtetett volna is ki, acuak versenyké­
pességének Ínanyában, soha sem nyílna alkalma a 
boszniai kereskedelmet közvetíteni.

De az építés e módja által lehetetlenné tétet 
nák a versenyzés azért is, mert a 38 kilométerrel 
hosszabbodó pályához letemesea nagyobb és drágább 
befektetési töke szükségeltetnék, azonfelül e 38 kilo­
méternyi .ut-többlet annyira megdrágítaná az üze­
met. hogy a versenyzés ez okból is lehetetlen volna

1 megoldási módozat tehát, a mily közkedvelt­
ségnek örvend Pécs varosa kozöuségéuól, ép oly le­
hetetlen éi tarthatlanuak bizonyul a fennforgó vi­
szonyok behatóbb vizsgálatánál. Nem m arad ennél­
fogva más ut, m int a második módozathoz nyulai, 
a/, az: az engedélyesekkel oly megállapodásra jönni, 
miszerint a szt.-lörinc-pécsi 19, iile tó lcg  kétszer: be­
futásnál 38 Kilom éternyi bosszú u ta t tarifáiig utón 
az által szüntessék meg, hogy a boszniai és a nvu- 
got-európai piacok közö tt mozgó szállítmányok szá- 
mára, ha azok Pécsen keresztül mennek, ép oly díj­
té te lek e t á llap ítsan ak  meg, m int a közvetlen díjsza­
básban. Ez által ily szállítmányoknál a szt.-lörinc- 
pécsi uthossz számításon kívül hagyatik, vagyis a 
reexpedicionális elvek alkalmaztatnának.

Ily megállapodás a fentorgó viszonyok között 
sokkal inkább alkalmas Pécs városának a boszniai 
kereskedés közvetítésére hivatott szereplését biztosí­
tani. seiu mint a jelenleg még Pécs város közönsége 
egy részének óhaját képező, de a mint kimutattuk, 
következményeiben Pécs városára nemcsak neui jó té­
kony, de egyenesen káros hatású feutebb előadott 
építési módozat.

Ha ily kép Pécs városának a boszniai kereske­
delem közvetítésének előfeltétele megteremtenék

A „PÉCS" TÁRCÁJA.
A nogyülúlü agglegény.

- Irta . OKION. —
A „Pécs* e r e d e t i  t á r c i á j a

— A riögyülölö elnevezést még sohase alkal­
maztak találóbban senkire, mint önre, édes Dallos 
úr — monda tréfás komolysággal Nagyköy osztály- 
tanácsos neje az elölte bókolgató Dallos Zsiguiond- 
nak. — Ugyan hallott-e már valaki ilye t!?  Épen 
kerek négy eszteudeje, hogy az ön házában lakom, 
azóta minden név- és születésnapomra meghívtam és 
a helyett, hogy legalább egyszer eljött volna, udvarias 
levélbeu mentette ki magat mindannyiszor. De ezennel 
tudtára adom, hogy ezt a visszautasítást sértésnek 
veszem és ha még a mai estélyemre sem jön el, 
akkor vége közöltünk a jó egyetértésnek !

De kedves nagyságod . . .
Semmi de — vágott a mentegetődzö sza­

vai, a Nagyköyné — bármit mondana is, iménti Alii 
tasomat semmivel sem bírná megdöuteni Nem igaz-e. 
hogy mióta abba hagyta az ügyvédséget és nyuga­
lomba vonult, egész remeteséggé alakította á t lakát ? 
Elzárkózik az emberek elöl, kerüli a társaságot, a 
nőknek pedig, hogy többet ne mondjak, valóságos 
ellensége. Hanem megálljon, bogy ha már ilyen val 
latora fogtam, addig meg nem szabadul tőlem, a inig 
meg nem gyónja, hogy ugyan mi az oka annak, hogy 
az asszonyokat anny ira kerüli és nem akar megnő­
sülni ?!

Ez a párbeszéd, Dallos Zsigmond úrnak nem 
kis boszuságára, az ö saját kertjében folyt le. A 
tanácsosáé ugyanis, a ki ismerősei korébeu arról volt

nevezetes, hogy nagyon szeret házasitgatni, szörnyen 
bozankodou azért, hogy a gazdag ügyvéd, a kit ö 
mindenáron el akart a/ aggiegéuyi élettől térítem, 
valóságos csökönyösséggel utasítja vissza előzékeny­
ségét es szives hívásai dacara esztendöszám se tesz 
nula egy rövid látogatást. Nagyköyné büszkeségét ez 
a körülmény annál inkább sértette, mivel a lányos 
marnak, a kik a kissé éltes, de jó módú Dallo Zsig- 
mondot alkalmas férjnek tartottak volna leányaik 
számára, egyedül ö bele helyezték minden reményüket 
és jámborul hitték, hogy rábeszélő tehetsége idővel 
mégis megtöri a jégkérget, a mely Dallos úr szivét 
olyan makacs burokban tartja. Azért ma, midőn az 
ügyvéd niculegetödzo levélkéjét végigolvasta, eihatá 
rozá, hogy a Jolgot nem hagyja abban s ha törik, ha 
szakad, de az agglegény házigazdának esteijére el 
kell jönnie. Hogy pedig a további mentegetődzés fo­
nalát sajátkezűig elvágja, a délelőtti órákban kézi­
munkájával kiült a kertnek berendezett udvurba és 
ott leste a sétájáról hazatérő Zsigmond urat, a kit 
szerencsésen sikerült is elfognia s most két zöldelö 
bokor árnyában ott ültek a ko pádon egymásmelleit.

Dallos Zsigmond a tanácsosin.' oldalún úgy erzé 
magát, mini a k< iepcébe került vad. A magános 
könyvmolyok módjára annyira irtózott a női társa­
ságtól, hogy egész megerőltetésébe kerüli, ha a ha­
zában lakó nők valamelyikével beszélnie kellett. 
Most is szívesen menekült volna a vallatás elöl, de 
a mint belátta, hogy a bőbeszedü hölgytől jószerivel 
nem szahai.ul többé — megadta mag.it sorsának

ügy, úgy, édes Dallos úr, csak elő azzal a 
vallomással, mert nem tágítok — monda Nagyköyné 
hamiskas szemhuuyontással.

Dallos úr ajkai körül szarkasztikus mosoly vil­
lant meg a tanácsosué biztatasara.

— Egész Dyiltszivüséggel elmondtam volna már

én nagyságodnak ezt a vallomást, ha neiu tartottam 
volna atto!, hogy kegyeit eljátszom ; de mivel ma 
olyan érdememen felül szives hozzám, bi/om elnézé­
sében és kimondom, hogy engem agglegeuységi szán­
dékomban semmi egyéb sem erősített meg, mint a 
uoktöl való félelem !

A nőktől való (élelem ! ?
A tanácsosné Dallos uria bámult, inig a kötés 

kihullott aranygyürus kezéből.
— Ugy-e, hogy hihetetlen : és mégis való ! — 

monda a nogyülölö agglegény iménti gúnyoros moso­
lyával. Hogyha kételkednék szavaimban, csak vessen 
egy pillantás naplómba, a melybe busz eves ügy véd­
kedésem alatt nem kevesebb, mint kétszáz válópert 
jegyeztem he. Kétszáz válóper! Épen tiz esik belőle 
egy esztendőre. E tíz közül hetet eugesztelhetlen 
gyűlölet alapján rendesen a nők kezdtek meg férjeik 
ellen, még pedig kévés kivétellel többnyire abból az 
ókból, hogy boldogtalan tőrjeik nem bírtak kielégí­
teni fény űzési vagyaikat s a melyik bálanya nein 
lehetett, vagy a hódolók csoportját nem vendégelhette 
meg as/.talánal, arra uézve tűrhetetlenekké váltak 
Hymeu ró/.salancai. Most már beláthatja nagyságod, 
hogy e perek lebonyolítása alatt bö alkalmam volt a 
nők tanulmány ozásara s hogy az ilyen tapasztalatok 
után több lett voluu a vakmerőségnél a nősűtésre 
gondolnom.

Dallos Zsigmond e szavai után kajáu gyönyörrel 
legeltette szemeit a tanácsosué hüledezo arcan. Mar- 
mar azzal biztatgatta magát, hogy az. ouérzetes hölgy 
a női nemen elkövetett sérelmet azzal fogja megto- 
roll i, hogy megvető tekintettel emelkedik fel mellőle 
és többé soha sem méltatja megszólítására; de a 
tupasztalt lélekbúvárt ez egyszer cselben hagyta fel­
tevése, mer: a tanácsosné nem azon lelkületűk közé 
tartozott, a kiket egy könnyen sarokba lehet szorí­

tani. A vád, melyet Dallos a nők elleu zúdított, íel- 
korbácsoltA  minden erélyét s kész volt a határozattal, 
hogy kiáll vele a síkra s ha uiucs is hatalmában az 
egész asszonyt nemet megtérítem, addig nem nyug­
szik, inig legalább egy olyat nem talál, a ki előtt 
Dallos ur meghódolva teszi le a fegyvert és elismeri, 
hogy a válópereskedő hölgyek csupán ferde erkölcsű 
korunk kinövései és hogy e sajnos kivételek a világ- 
gyülóló agglegényeket még nem logositjak fel arra, 
hogy in attuk az egész nőt nem felett pálcát törjenek

Nagvköyné a nemes buzgalomban egészen kihe- 
viilt Míg az időközben újra kézbe vett kötőtűket 
sebesen forgatta ujjai között, azon gondolkodott, hogy 
vajon ama fiatal lányok között, a kiket házasító ter­
veinél védenceinek tekintett, melyik volna alkalmas 
Dallos urat elfogult ágából kigyógyitani ? Hanem nagy 
keserűségére az ismerős szépek között nem akadt 
olyanra, a ki mellett bátran a tüzbe tette volna kezét 
s ne támadt volua az a kételye, hogy hát ha majd 
egyszer mégis — a nagyravágyó Szeréna, a kacér 
Lidi, vagy a pipere kedvelő Jolánta — válópert tá­
masztana férje ellen?!

Mar csaknem reményt vesztett törekvése iránt, 
midőn a kedvező szerencse szobalánya személyében 
épen a döntő pillanatban segélyére sietett.

A fürge leány, a ki egy csomaggal lépett be a 
kapun, észrevétlenül akait a kerti pad előtt elosonm, 
a tanácsosné azonban a mint megpillantotta, sietve 
iutette magához s a csomagot elvette kezéből.

Dallos Zsigmond nem tudta mire vélni a gyö 
zclemittas tekintetet, melyet Nagyköyné a leánytól 
elvett papírtekercsre vetett s várakozásteljesen nezett 
a rejtélyes csomagra, melyből a tanácsosné egy kis 
képet emelt ki.

— Nos, mit szól hozzá, hogy tetszik ? — kérdé
a hölgy, feléje nyújtva a képet.



úgy a dolog természetében fekszik, hogy e közvetítés 
által mindinkább növekedő előnyök hárulnának Pécs 
városára, fts pedig annál is inkább, minthogy Pécs 
városa jelenlegi viszonyai között is, teljes mértékben 
rendelkezik mindazon zellemi és anyagi tényezőkkel, 
melyek a boszniai kereskedelem közvetítéséből szár­
mazó előnyök kiaknázásához szükségesek. Így neve­
zetesen kellő mcnuyiségü tőke mellett éber vállalko­
zás szellem mutatkozik minden téren. A Boszniából 
jövő nyers tenuekek alkalmas telepeket! feldolgoz­
tathatnak és mint fél, vagy egész iparcikkek kerül­
hetnek ki Pécsről a világforgalomba. Tekintsük akár 
a Boszniából, akár az Európa utolsó tölgyfa erdeivel 
bíró Nasic, Miholjac, Podgoiac stb. gazdag fatermelő 
urada mákból jövő nyers fát, az Pécsett, a már lé­
tező gyárakban kellően mű- és építési fákká, par­
ke ttek k é  és fri/.ekké feldolgozva mint iparcik ke­
rülne i-uiét a forgalomba. Vagy vegyük a sertéske- 
re.'kedest, mely Boszniából, Szlavóniából, Seliye 
Vaiszló és vidékéről a sovány sertéseket Pécsre a 
mar létező és kitűnő hírnévnek örvendő hizlaldába 
juttatná, honnan hizlalt állapotban ismét forgalomba 
tiozattatnának, még pedig vagy Barcson at Stem- 
l*ddre, vagy Szt.-Lőriucen át Budapest felé. A Bősz 
niából jövő nyers bor hasonló körülmények mellett 
szintén fel- és átdolgoztathatnék a Pécsett létező 
bőrgyárakban és mint ilyen kerülhetne újabban a 
forgalomba. A nyers termények kölónben általában, 
úgy miül gabona, szilva, szilva-iz stb. a boszniai for­
galom közvetítése által Pécsett nagyobb mennyisé­
gekben felhalmozódnának és ezáltal nemcsak a mar 
létező közraktárak indulnának még mkább felvirág­
zásra, naiiem ilynemű uj vállalatok keletkezéséhez is 
megvolnának az alapfeltételek. Nagyobb meunyiségü 
aruk összegyülemlése mellett a kereskedelmi conjec- 
turák sokkal intenzivebb módón lesznek úgy az egye­
sek, mint Pécs városának magának elöuyere is kiak­
náznátok Meglővén a fejlődésnek előfeltételei, a szál­
lítási díjfeltételeknek a fentiek szerint történő ked 
vező alakuiasa mellett, tekintettel arra, hogy Pécs 
városának úgy a népesség, mint annak vagyouossági 
viszonyai an a szükséges kellékek megvannak, de 
főleg miután a kornyékén aknázott kőszén mellett 
olcso fűtési anyaggal rendelkezik, csaknamar export 
gőzmalmok és hizlaldával egybekötött szeszgyárak 
keletkezhetnének.

Nem hagyiiatjnk szó nélkül ama előrevárható 
rendkívüli ieuduletet, melyet Pécs várósáoak már je ­
lenleg ia nagy borkereskedése, a boszniai forgalom 
közvetítése által nyerne.

A Sz. Lőrinc Pécs közti vonalrész hosszának a 
lentiek szerint tanialis utón való eleuyéaztése Pécs 
városának kezdeményezése céljából korántsem rend­
kívüli eljárási mód. Ellenkezőleg, igen gyakran for­
dul elő az a vasúti éleiben, nevezetesen a legsűrűbb 
vasúti iiaiózattai bíró Angliában és Belgiumban, hol 
egyes lady éknek kereskedelmi gócpontokká való eme­
lése céljából ezen eljárás uagyon gyakori De az 
osztrák magyar monarchiában is több ily eset lordul 
elő, ezek közül a legszembeötlőbb Trieszt példája 
közismeretit tény ugyanis, hogy Trieszt városa a déli 
vasút üias/or.'zagba vezető vonalának Nabresina 
(kozbeuesój állomásától szinte 19 kilóméternyire ol­
dalt esik es azzal egy szárnyvonal által vau össze­
kötve. E körülmény dacara Trieszt az Olaszországból 
a monarchia felé és vissza irányuló szárazföldi ke- 
reskcdelmet folyton és teljes mértekben közvetíti, 
mi szintén csak Trieszt és Nabresina között levő 
kétszer 19, azaz 38 kilométert tevő távolságnak tari­
fáim utón való kiegyenlítése, illetőleg elenyeszte.se 
áltál volt eszközölhető. (Vege köv.)

es lia/.heradó.
A városok fejlődése, amit a melyek a kereske­

delem, ipar- és forgalom gyúpontjai, általán minden 
országban, de küiöuöseu hazánkban igen nagy fon­
tossággal bírván, az ezen fejlődés biztosítására és 
és előmozdítására szolgáló eszközök az államhatalom 
figyelmét teljes mértékben megérdemlik. A pécsi kér. 
és iparkamara is igy lévén meggyőződve, a képvi- 
selöház figyelmet egy oly eszközre hívta fel egy fel­
terjesztéseben. mely a nélkül, hogy az állam részé­
ről tényleges anyagi áldozat hozatalai követelné, a 
vidéki városok jólétét és haladását lényegesen előse­
gítem lenne hivatva Ezen eszk z a vidéki varosokban 
emelendő uj épületek adómentességi időtartamának 
meghosszabbítása.

A ki a vidéki városok viszonyait figyelemmel 
kisen, bizonyára azon sajnos tapasztalatra jutott, 
hogy azoknak gyorsan emelkedő népesedésével es 
fejlődésevei szemben nagyobb uj épületekkel való 
gazdagodása nem fait lépést. A fejlett ízlés és a fo­
kozódott kényelmi igények az építési iparokat annyira 
fejlesztették, a varosok építészen szabályzatainak elő

Szombaton _____ _______
Írásai az épittetők kezeit annyira megkötötték, hogy 
ma már tokkal drágábba kerül egy háznak előállí­
tása, mint még csuk egy évtizeddel ez előtt is Innét 
van, hogy bár a városbeli lakások bére tetemesen 
emelkedett, a házakba fektetett tőkék még sem hoz­
zák meg azon kamatot, mely kecsegtetővé tenné az 
uj házak építését és az épitő-iparosok foglalkoztatá­
sát. S ha még ezen körülményekhez ama tetemes 
adóterheket vesszük, melyek a házakat nyomják, 
könnyen érthetővé válik, hogy az uj épületek száma 
mért szaporodik oly láss i arányban és a városok la ­
kásviszonyai mért állanak kevés kivétellel minden 
bírálaton alul- A vidéki városokban épülő uj házak a 
törvény értelmében 12 évi adómentességet élveznek. 
Ámde e kedvezmény, mint a tapasztalás bizonyítja, 
nem elegeodö arra, kogy az építés iránti kedv fokoz- 
tassék és nevezetesen a nagyon!) tőkék birtokosai 
városi ingatlanokba fektessék gyümölcsöztetoi szán­
dékolt vagyonukat. Mert a 12 évi adókedvezmény le­
járta után bekövetkező megadóztatás a házbérjöve­
delemre olyan terhet ró, mely mellett lehetetlenség, 
hogy a háztulajdonosok számításukat megleljék. Ily 
körülmények közt az építő iparban foglalkozó iparú 
rosoknak úgy, mint maguknak a városoknak termé­
szetes aráuyu emelkedése és fejlődése érdekeben 
egyaránt kívánatos, hogy az állam nagyobb kedvez­
ményben részesítse az uj épületeket és a pécsi ka­
mara — mint az említett felterjesztésében kifezi — 
abban a szilárd meggyőződésben van, hogy In az uj 
épületek adómentessége a mai 12 évről, — mely a/, 
iparban is érezhető és számot tevő nagyobb, több 
emeletes, vagy nagyobb számú bérlakást magukban 
foglaló épületeknél, minőkre a vidéki nagyobb váro­
sokban szükség volun, kevés — hosszabb időre ki 
terjesztetnék, számos ma heverő nagy töke találna a 
városok belterületen emelt uj ingatlanokban elhelye­
zést es a mellett, hogy a h 1.árviszonyok javulnának, 
az építő iparosok fáradságukat jutalmazó foglalkozást 
nyernének, adóképességük pedig fokoztatuék. Az is 
téuy, hogy az adómentességi kedvezmény kiterjesz­
tése uz állampénztár erdekemek szempontjából is 
inkább előnyős, mint hátrányos, mert a/, uj adótár­
gyak és adó alapoknak nagyobb mennyiségben létesii 
lése állal e kedvezményi idő lejárta után magának 
az államnak is öregbednének jövedelmei.

Mindezeknél fogva a/on kérelemmel jáiul a 
kamara a képviselőbázhoz, miszerint uz előadottakat 
figyelmére méltatva a vidéki városok emelkedése, 
pangó iparunk fejlesztése és iparosaink támogatása 
erdekébeu a in. kir, pénzügyminisztert egy oly tör­
vényjavaslat benyújtására utasítsa, mely az adómen­
tességet illetőleg fenálió törvényes intézkedéseket 
akkép terjesztené ki, hogy mind olyan helyeken, hol 
a házbéradó all fenn, az épülő két emeletes, vagy 
magasabb uj házak 25 évi, az egy emeletesek, vagy 
földszintiek pedig 20 évi adómentességben részesit- 
tessenek.

A pécsi kereskedelmi és iparkamara 
közleménye.

A íÖldm. ipar és keresk. m. kir. minisztérium­
tól nyert értesítés szerint a szerb hatóságok keres­
kedelmi utazóinktól újabban az iparigazolvanyi jegyek 
elömutatását követelik. Figyelmeztetnek ennélfogva a 
kamara területén levő cégek, hogy képviselőiket, uta­
zóikat, ha üzleti ügyekben Szerbiába utaznak, a 
Szerbiával kötött kereskedelmi szerződés (1882. évi 
XXX. t ez. IV. pontjában) megállapított iparigazol- 
váuyi jegygyei lássák el.

Beesett, 1887. julius 23-án.
Zaray Károly dr s. k. Rath Mátyás s k

kamarai titkár. kamarai einök.

H í r e k .
A tábornok búcsúja Paxy Károly tábornok, e 

derék, ritka tehetségű és os/.tatlau szeretet ben álló 
katonai elöljárónak (ka ai) 111. honvédkerületi pa­
rancsnokká történt kmeveztetése és Pécsről való tá ­
vozása alkalmából mint volt dandár és a 1 lomás pa­
rancsnoknál f. hó 24 ikcn d e. '/»12 órakor tisztel­
gett a pécsi honvéd helyőrség gyalogsági, lovassági 
és csendörségijtisztikara, kiknek élén Horváth Béla 
ezredes (Besztercebányára kiucvezUt daudúrparancs- 
nok) lelkes szavakban adott kifejezést a tisztikar ér­
zelmeinek és a feletti sajnálkozásának, hogy köréből 
szeretett parancsnokát elvesztettle. Az ezredes rövid, 
de szép beszédét alig volt képes befejezni, annyira 
meg volt hatva, hogy szemeiben kények csillogtak. 
Utána Paxy tábornok mondott emelkedett szellemű 
bucsuzót, megköszönve a tiszti kurnak iránta tanú­
sított ragaszkodását es utalva a szolgálat parancsára, 
vigasztalta baj társait, hogy babár a legmagasabb in­
tézkedés folytan közvetlen környezetéből a tiszti

________________________ .Ü t
karnak távozik is, azért közvetve meg is együvé ta r ­
toznak, inért az intézmény kebelében megmaradt. 
Ezután a tábornok miuden egyessel kezet szorítva, 
segédtisztjével Zsulyevits lóhadnagy gyűl, ki bizonyára 
legjobban sajnálja szeretett főnökének elvesztését, 
távozott a m eghatott környezetből. — Héttőn a hely­
őrség közös hadseregbeli tiszti kara és ekkor, vala­
mint a következő napokon számos hivatalos állású 
és polgári egyén, kiktől a tábornok előbb részint 
személyesen, részint írásban búcsúzott e l, tisztelgett 
a közszeretetben álló állomás parancsnoknál, a többi 
közt a pécsi első tanfolyamot végzett népfelkelő tisz ­
tek küldöttsége is, melynek nevében lapunk szerkesz­
tője és Külsőn Lajos tolm ácsolták bajtarsaik bucsu- 
űil vözletét. —  Héttőn esté a sátortáborban a hon véd- 
tisztikar, melyhez a 82 ik dandár-tisztségekből a vi­
dékről is többen csatlakoztak, lakom at rendezett a 
tábornok tiszteletére. Az első pohurköszöntöt L a k y  
Károly huszár-ezred parancsnok m ondotta, elbucsuz 
tatva az ünnepelt tábornokot, mit az lelkes szavakkal 
köszönt meg. Ezután többen beszéltek, igy D a u fi y 
Dénes százados (kaposvári zászlóalj-parancsnok), ki 
egyúttal a Besztercebányára távozó Horváth Béla ez­
redestől búcsúzott, ki P a x y  és H a l á s z  százados 
toasztja után szót kérve, tavo/ó elöljárójára emelte 
poharát A lakoma vége felé Z s u l y e v i t s  Fe 
lene főhadnagy dandár-segédtiszt sikerült, rövid, ke- 
rekded beszédben búcsúzott el a tisztikar nevében 
„a legfőbb b a jtá r s i tó l  és neki egy — Kelemen had 
iitgy által díszesen kiállított — emléklapot nyújtott 
át, melyen a 82-ik honvéd-gyaiog-daudar tisz tikará­
nak névsora s a következő vers foglaltatott :

I s t e n  h o z z á d !
Klhagvul és a reád emlékezés 
Oly fájó bár, de edea egyszersmind.
Faj, hogy a  távol el szakaszt tőled 
S kedves arcod ránk többe u»ui tekint.
De édes tadni, hogy mienk valái 
3 szivUuk, lelkűnk o tt is reád talál

É lj boldogul! karoljou szeretet,
TiszteljHnek a jók ott is hol vagy,
Pál;nd dicsfény sugározza kórul.
Légy, mint itt. becsült, nemes, derék s nagy .
Kgyet kérUnk • gondolj néha vissza 
Az elhagyott regi bajt inakra 

latén velünk, 
l’écs, 18^7. julius 25-én

A 82 honved-gyalog-dandár 
tisztikara.

Ezután viharos éljenzés következett, mely közben az 
ünnepelt meleg kézszoritással köszönte meg az át- 
nyújtónak az emléklapot. Víg poharazás közben még 
több lelkes felköszöiitó es búcsúzó mondatott, melyek 
közül megemlítjük H o r v á t h  ezredes búcsúbeszédét, 
melylyel, mint a 19. íéldandar volt paraocsuoka, alá­
rendelt tisztikarától, a zászlóalj-parancsnokoktól és 
segódközegeitöl búcsúzott, mely utóbbiaknak különös 
köszönetét m ondott; különösen kiemelte Zsulyevits 
főhadnagyot, ki múlt évien a feldandár szervezése 
alatt segédtisztje volt; éltetve őt, megköszönte fárad­
hat lan és önfeláldozó tevékenységét es érdemül rótta 
fel neki, hogy nehéz feladatának teljesítésében kitűnő 
szakképzett hegével mellette fáradozott és a síkéit elő 
mozdította. A lakoma ' *12 óráig a legvigabh hangu­
latban folyt, mikor is a tábornok elbúcsúzott és a 
tár.-aság beuajtatott t varos lm, hol épen akkor tűz 
lévén, közülök számosau teszt vettek az oltásban 
Paxy Karoly tábornok szerdán d. u. «» órakor távo­
zott el városunkból, amikor is a tábornok tisztelői 
közül nagyszámú és díszes közönség gyűlt össze az 
állomásom A Pécsett osztatlau becsülésben és szere- 
tetben álló tábornok tavozá-a fölött csak egy érzés 
uralkodik a polgárságban s e z : az általános sajnál­
kozás E kitűnő állású férfiú egyaránt jeles volt úgy 
a ‘katonai, mint a társadalmi ‘éren es szeretetre 
méltó, lekötelező, igazan lovaglás magaviseletével 
minden vele ériutkezőt meghódított. Távozása nagy 
veszteség a városra ■ ézve. Uj állomására Pécs sz. 
kir. város polgárságának becsülését vi>/.i magival.

A pécsi posta ős tavirda igazgatozag tűnőkévé 
O p r i s  Péter lavirda-iga/gatósagi titkár neveztetett 
ki. E hírrel kapcsolatban megemlítjük, hogy távirdáuk 
eddigi derék touoke: V ó c s e y  István posta és táv­
írda felügyelővé leptettetelt elő. Velők egy időben 
nagyszámú posta és távíró tiszt léptettetett elő es 
neveztetett ki, mit e két szak egyesítése és újra 
szervezése tett szükségessé. E szervezés folytán a 
megtakarítás evenként oőÜ,UOÜ írtra rúg. Az egyesí­
tés folytán augusztus hó végével a jelenleg létező 8 
posia e.*» 4 távírda-igazgatóság helyébe 9 egyesített 
posta és tavirda igazgatóság lép életbe es pedig Bu 
dapest, Kassa, Kolozsvár, Nagyvárad, Pécs, Pozsony, 
Sopron, Temesvár, Zágráb városokban. A pécsi igazg. 
hatásköre aiatt 455 posta és 60 távirda-álloiuás áll. 
Posta-hivatal van az egész országban 4U44, melyek 
k ízül 3771-et postamester kezel, 273 at a kincstár, 
fávirda állomás v.i i 688, ebből 373-at már most is a

cs.«_______________ _________________ _

— Ez csakúgy au eredeti találkozása a véletlen 
nek -m ondá Dallos úr derülten. — Épen az imént út­
közben pillautam meg egy kirakatban ezt u képecs- 
két. a mely annyira megtetszett, hogy rögtön meg 
akartam venni, a kereskedő azonban sajnálatomra azt 
inoudta, hogy már el van adva.

— Férjem vette meg számomra névnapi ajáu- 
dekul; hanem azon kimondhatatlanul örülök, hogy ez 
önnek tetszik — viszonzá a tauácsosné egyre tüudök- 
iobb szemmel. — Lássa, kedves Dallos úr, nem a 
vulópercakedö hölgyeket kellene tanulmányoznia, de 
azokat, a k k  ilyen kopeket festenek, mint ez!

Dallos úr csodálkozó tekintetet vetett a kezében 
levő lapra. A kis színezett rajz egy fát ábrázolt, 
melynek a tavasz első rügyével telt ágau rózsás arcú 
gyeimekieaiiyka himbálódzolt. A ta alatt csörgedező 
patak, a tőidet borito gyenge pázsit festői összhangot 
alkottak az éieteleven gyermekarc körül, a melyre 
csakugyan ralilett a kép kedves cím e: „Aluiata 
virága.-

És e mu egy hölgy kezéből került volna ki ? 
— kerdé Dallos ur kételkedőig.

Latul, hogy mily nagy figyelemmel kiséri a 
hölgyeket, a kik hazába* vaunak monda a taná­
csosin* nevetve. — E rajz készitóuoje szobája tőszom­
szédságában lakik, de eu tálán meg azt sem tudná 
megmondani, hogy a C'iuos busz éves leány szöke-e, 
vagy barna ?

De mar ez a meglepetés egy kissé még is sok 
volt Dallos úrnak s miként az imént a tauácsosné a 
Kötői ükét, úgy ejté ki most kezéből ő a sétapálcat.

Az eu szoba s/omszédném, Korsós Etelka, 
az a szegény ai va eany ?!

— Az, az. Egy esztendő óta lakja uiár azt a 
szűk udvari szobát; este a varrógép mellett ül, nap

pal pedig rajzol. H.troiu testvérével maradt árván ; 
mindeuiket gondosan elhelyezte itt a fővárosban, o 
maga pedig szorgalma keresményéből él

Oly sokszor találkoztam már vele a lépcsőn, 
mindig egy papircsomaggal meut el s rendesen ures 
kézzel tért haza.

— Akkor rajzait vitte eladni — mondá a taná­
csosáé, le nem véve szemeit Dallos ur arcáról. — A 
mai estélyemre vendégül hívtam a kis művésznőt, be 
akarom ót mutatni a társaságnak. Számíthatok-e az 
ön megjelenésére is, kedves Dallos úr?

Dallos ur egy pillanatig mosolyogva uézett 
maga elé, azután ajkához emelve a tanacsosue kis 
kezét, derülten szólo tt.

— Elmegyek; de csak az/al a feltétellel, ha 
nagyságod rábírja Korsós Etelkát, hogy nekem is 
épen ilyen kepei fessen.

Ez alatt az idő alatt, a inig Dallos ur a taná­
csosáéval beszélgetett, Korsós Etelka lepeső szívvel 
sürgött, forgott keskeny szobájában. Egy esztendei 
nehéz küzdelem után ma ünnepli első oromét. Baj­
zái, a melyeken edd g nevetséges csekélységért csak 
alig-alig tudott túladni, immár müoecsre vergődtek 
és a gazdagabb jutalom, melyet értük kapott, vidá­
mabb jövővel kecsegtette.

Nagy örömében csak a delet jelző óra ju ttatta 
eszébe, hogy a művészi dicsőség mellett egy kis 
ebedre is szüksége volna; kilorduit azért a kouvhaba, 
hogy a hideg tűzhelyet felelevenítse. A míg azűtau a 
leszelt kenyeret pirította és a sercego zsír mellé egy 
csinosan ^összekötött tollcsomút készített, észre sem 
vette, hogy szoba-szouirzédja: a háziúr mar percek 
óta kiváncsi szemmel lesi minden mozdulatát

Dallos ur, a ki a tauácsosné tréfálkozása foly­
tán végre mégis meg akarta tu rai, hogy érdekes kis 
lakósno|e szöke-e, vagy barna, mielőtt szobájába nyi­
tott volna, kémlelodve állt meg annak konyhája előtt. 
Hímem ez a szokatlan kíváncsiság — parlagi kifeje­
zesse! szólva — a „torkára forrott," mell a mint 
'ég re belépett agglegény! szobájába, sehogy sem érié  
magát otthonosan abban.

Az a kipirult arcú fehér kötényes leányka foly­
tonosan ott lebegett szemei előtt s a ruig magánosán 
ebédjét elkölté, akarata ellenére az a gondolat vett 
erőt rajta, hogy vajou nem volna-e mégis kelleme­
sebb, ha két terítek volna asztalán s ama barna hajú 
leány ott uluc vele szemben ? Mire j.edig a fekete 
kávé mellett meggyujtá szivarját, felmerül., aggodat 
inait azzal a hizlalással kezdte eloszlatni, hogy egy 
olyan leány, a ki a szépség es művészi tehetség bir- 
tokabau beeri a piritos kenyér ebéddel, tálán csak 
nem rejteget beusejébeu olyan hajlamokat, a melyek 
folytán idővel alkalmat nyújtana az ügyvedeknek a 
„nők tauulmauyozasara."

Miilön e sorokat írom, mosolyogva pillantok 
Nagykoy tauácsosué levelébe, melyet t* uapokban in­
tézett hozzam. A levéltek egy poutja igy hangzik;

. . Születésnapom alkalmából aui.al is inkább 
számítok az on megjelenésére, kedves barátuoui, mi­
vel ekkor egy eljegyzést is ülünk hazunkban; huj y 
pedig kíváncsiságát ne tegyem uagy próbára, megsu 
gom, hogy a vőlegény nem más, mint közös ismerő­
sünk: a „nögyülolő agglegéuy“-nek nevezett Dallos 
Zsigmond, a menyasszony pedig a mi szerény kis
művésznőnk: Korsós Etelka . .................

(Vége j

______ _________  ____ ______ Julhw 90-in!
postamester kezel, a többiek egyesítése — \2  

telével — legfeljebb a jövő év eJsö felében keresztül 
lesz vive, arai nem kis dolog, tekintetbe véve bog? 
más országokban az egyesítés évtizedekig is eltartott. 
A postamesterek fizetés-minimuma, mi eddig 120 
szállítás nélkül 150 frt volt, 150 és 180 írtra emel­
tetett. A szervezés folytán az alkalmazottak száma 
114-gyel leszállittatott, továbbá a postahivatali fő­
nökök, az I. oszt. posta-segéd tiszt és pústakezeló al­
tiszti állások megszűnnek.

Gyaszhir. B l a u h o r u  Lajos ügyvéd Pécs vá­
ros tiszteletbeli ügyésze, meghalt szélhüdés követ­
keztében, mely a boldogultat vasárnap d. u érte. A 
gyorsan előhívott or-os eret vágott a betegen, minden 
intézkedés megtör énr, de siker nélkül és a halál 
hétfőn déli 12 órakor beállott. A halálozás híre futó 
tüzként terjedt el a városban, mindenütt a legnagyobb 
sajnálkozást keltve, mert Blauhorn Lijos, egyike lé­
vén a fiatalabb jogász-nemzedék legderekabb tagjai­
nak, kozbecsülésben állott. Nevelte e sajnálkozást a/ 
elhunytnak, ki csak 80 éves volt, nejére és Andor 
nevű kis fiacskájára való tekintet. N eje: Obermayer 
Klementiu épen rokonai látogatásán volt üdülés vé­
gett és táviratilag haza hivatva, szerető férjének, 
kivel 3-ad éve esküdött meg, esak bullájához érkez­
hetett meg. a  temetés a lakósság rendkívüli rész 
véte mellett szerdáu d u 5 órakor történt, a teme­
tési szertartást Meudlik Ágost apát plébános végezte 
A boldogukuak irodájára vonalkozolag az ügyvédi 
kamura ügygondnoknak K e r e s e  Kálmán ügyvédet 
nevezte ki.

Az egyházmegyéből. S z e  m e n y e i  Mihály re-
gölyi plébánosnak, ki a szt. Vincéről nevezett apácák 
vezetésére bízandó regölyi leányiskola javára 6000 
frlot ajándékozott, e valóban nagylelkű adományáért 
a vallás és közoktatá-ügyi miniszter köszönetét és 
elismerését nyilvánította Ugyanezen iskolának Esz 
terbazy Miklós herceg értékes és terjedelmes beltel - 
két és egy házat ajándékozott. — Tehát mégis van­
nak még .iskolaalapító nagylelkű férfiak; az igaz. 
hogy nem nálunk, hanem Tolnában; de legalább a 
pécsi egyházmegyében. Veszett fejszének a nyele. — 
K a t h ni a 11 Boldizsár pellérdi segédlelkész ugyan 
oda adminisztrátorrá neveztetett ki. — A syuodális 
vizsgálatok batárideje a f. évben augusztus 30. és 
31-ik napjaira tűzetett ki. — K i r s c h a u e k  Ödöu 
drava iniholjáci káplán 10-tkéa tartotta Újvidéken, 
szülőhelyen első miséjét. A mauuductur Kopper 
György plébános volt, alkalmi beszédet pedig Szabó 
Pal mondott.

Hymen. M i k 0 s e v i t s Antal uiohclyi jegyző 
eljegyezte özvegy bonyhádi Perczel ltudolfué leányát 
B e r t a  k a.-t. — T li i e r n r e 1 1 e r József 44-ik 
ezredbeli hadnagy 23 lkán vszette oltaruoz Kapos­
váron Paiss Sándor adófel ügy elöségi fogalmazó leá­
nyát : M a r i s k á t .  — G e r e c e  Péter dr reálisko­
lai tanár eljegyezte Miller L u j z a  kisasszonyt. Az 
esküvő kedden tog megtartatni. — W a 1 k ó Gyula 
barcsi körjegyző eljegyezte Kulcsár Mihály szent- 
uiiklósi (somogymegyei) uradalmi kasznár leányát 
A n n á t .  — H a t ó  Antal barcsi oki. tauitó elje­
gyezte Tömöri József ócsárdi tauitó leányát: Palesz- 
tér M a r i s k á t.

Műkedvelő eloadas lesz szombaton a színkör­
ben részben a mohácsi Lajos emlék és az árvízká­
rosultak javára. Elóadatik a „Sárga csikó.* Közre­
működnek: H i i s c h e r  Ilona, Arontfy Ninus, Boro 
virs Jolán, Gaál Aranka, Hipmau Nelli, Übetkó Lujza 
s Giza, S/.inkovich Mariska, Thaly Ilka és Olga kis - 
asszonyok, továbbá: Aulich Géza, Decleva Ignác, 
Ferency László, Gálovich Viktor, llaksch Lajos, Hor 
vátli József, Kelemen József, Kratocbwill Gyula, 
Lauger Viktor (karnagy) Mayer Károly, Meiszuer 
Imre, Országh József, R-*pich Gyula, Rozsics Árpád, 
Selóoyi Antal, Skolnik Géza, Soostó Dénes, Scbmidt 
Antal, Szép Laci, Taizs József és Károly, Várady 
Ferenc és Géza urak.

A phylloxera bizottság 27-ikén tartott ülésé­
ben a polgármester bejeleoté a legutóbb konstatált 
phylloxera pusztítás eredményét. Inrtciálva van a 
Lukrits-féle szőlőiben 100 Q ól és 2 kisebb folt, 
Silhynál 20 Q  il, Kotzcrnál 20 Q  >1, Schoitznál 8'> 
Q ól és több kisebb folt Fel vettetvén a kérdés, «l 
tiataroztatott, hogy a jelen viszonyok között az inti- 
ciáit területek közös költségen való k.irtása tovább 
is folytathassák ; e célból újból 20 mm. szénkéneg 
rendeltetett meg Az irtást Vásárhelyi Ge»ö phylioxera- 
íelügyelö eszközli. Megjegyezzük, hogy a Göppel-féle 
szöllö kiirtása egymaga többe került 10)0 írtnál. A 
megyében újabban mindiukábh több helyen merülvén 
fel a phylloxera — újabban Bozsokon konstatál látott, 
hol az már több év óta teljes erővel pusztít — szük­
séges volna, ha a megyei hatoság sürgősen intézked­
nék a megyei szóllöterületek megvizsgálása céljából, 
hogy lg) a huj tudomásara jutva az érdekeltek 
védekezhessenek, a szomszédok pedig — s ez a fő — 
a szükséges óvó intézkedéseket megtehessék. Több 
mint egy éve szintóu ez irányban szólaltuuk fel, az 
igaz, hogy hiába ; de talán most lesz, ki meghallja 
szavunkat és tudni fogja k ö t e l e s s é g é t .

Városi adóügy. Városunk területén a folyó év 
első felében a múlt évről fennmaradt 42,247 írt 68'/, 
kr hátralékkal együtt behajtandó volt 188.359 forint 
87 '/, k r ; ez összegből különféle címeken töröltetem 
1;>58 frt 06 kr Az év első 6 huudpjában befizette­
tett 143,660 frt 40 kr, a hátralék tehát 43,145 írt 
frt 41 '/, kr. A kir. adóhivatalnál közvetleuül fizetők 
szama 15, adójuk 45,628 frt. frt 16 k r. a városi 
pénztárnál fizetők száma 7334, adujuk 141,173 írt 
65V, kr A városi behajtó közegek áltál foganato.-i- 
tott zalogolási és árverési esetek száma !H)7; ingat­
lan elleni végrehajtás egyetlen egy esetben sem fo­
ganatosíttatott. A m ú l t  é v  m e g f e l e l ő  i d e j é ­
b e n  t o r t é u t  a d  ó-b e f i z  e l é s e k n é l  az i d e i  
k e d v e z ő b b  14,129 fr t ta l,  a jelen felév végével 
azonban a hátrálok a muU félévhez képest 4,058 
írttal szaporodott.

Veszprémi püspökke, mint az „Újvidék" írja. 
Oltoványi Pal pápai kamarás, szegedi prépost fogna 
már legközelebb kioeveztetni. E hirt nem tartjuk 
ugyan a legvalószínűbbnek és az minden esetre fenn­
tartással fogadandó, de megjegyezzük, hogy Beode 
apátnak püspökké kineveztetése hírét is miuden inas 
lapot megelőzőleg az „Újvidék" közölte legelőször.

A szölloterület évi vizsgálata augusztus hohaa 
fog megkezdetni. A szőlőterület vizsgálatát Grabarits 
Béla, Horváth Géza, Péter János, Skott Ferenc és 
Vásárhelyi Gé/a urak fogjak teljesíteni.

Karmester-valasztas. A „Pécsi Dalkoszoru 
eddigi karmestere : ilju Simacaek Alajos a* egyesi* 
lettől megvalváu, helyebe a Jilly Alajos elnöklete 
alatt tir to tt  rendk. közgyűlésén B o r s y  György 
u p >k. tauitó választatott meg.
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Gyöngyvirág julius végén. Ugv-e hihetetlen ? s 

ha a Nowotáraikyek kirakata elölt elmegyünk, hát 
látjuk, hogy valóság. Igazmondó emberek lévén, el­
áruljuk, hogy "z W 81 dolog Nowotarszky Miksa 
lelkén szárad. Ö ugyanis kint járván Párisban, Ber- 
linbcu. nem csak azt tanulta meg, hogy miként kell 
a szegény kis ibolyákat — az úgynevezett üzdészet, 
vagy hajtatás utján — megcsalni és már december­
ben kinyilatni, hanem azt is tudja, hogy mikéut lehet 
ezt a szép dalt: „á  virágnak megtiltani nem lehet, 
hogy ne nyíljék, ha jö a szép kikelet* meghazudtolni 
és a bájos, ártatlan kis gyöngyvirágokat, mikor má­
jusban ki akarják dugni illatos fejecskéjüket, e szép 
szándékukban megakadályozni. Ez a kegyetlen em 
bér — nem hiába, hogy katona — egyszerűen meg­
tiltotta a gyöngyvirágoknak, hogy virágozzanak, meg 
hosszabbította :i hónappal téli almukat ezáltal, hogy 

ly alacsony bómérséknek (Legalább is 0 fok H.) 
tette ki őket, melynél a vegetáció nem indulhatott 
meg. E téli szállásukból kihozva azonban a nyári 
levegőo felébredtek a kis gyöngyvirágok, kinyiták 
hó fehér kebiökel, illatukkal jutalmazva a jeles ker­
tészt, ki ezen kis újdonságunkért s hogy oly kemény­
szívűnek festettük le, bizonyosan meg fog bocsátani.

A sétatéri zene szerda d. u. helyett csütörtökön
d. u. tartatott meg s ezen túl mindig igy lesz. Ez 
intézkedés azért tétetett, hogy a zenészek, kiknek 
szerdán gyakorlatra kell roenoiök, ne legyenek ket­
tősen terhelve.

Halálozás. K i n d 1 József cipész, kölcsönné 
gélyegyleti igazgatónk név- és vérrokona meghalt
26-án 36-ik évében. — C s e n d e s  Alajos rendőr- 
biztos Jenő nevő 3 hónapos fia meghalt vasárnap. 
K e l l a u e r  Béla törvényszéki hivatalnok meghalt 
szombaton agyszélhüdés következtében 41-ik évében. 
A szilütés a gőzfürdőben történt s bár az előhívott 
orvos (dr Pick) gyorsan eret vágott, csak a halált 
konstatálhatta Ez alkalomból, ámbár nem áll az, 
hogy e halálesetet a tulerös gőz okozta volna, mert 
épen ekkor alig volt gőz a fürdőben, megemlítjük, 
hogy szükséges volna iotézkedLÍ, hogy a fürdőben a 
gőz szabályozható legyen.

A tüzkarosultak javara a szászvári körjegyző­
ségből Freylag Kamii ur 23 frt 50 krt küldött be 
szerkesztőségünkbe, melyet ezennel nyugtázunk. Az 
adakozók részletes kimutatását jövő számunkban 
teszszük közzé.

A 7-ik huszárezred f. hó 27-ikén indult el 
Toluáról Kalocsán, Izsákon, Kecskeméten át Ceglédre, 
az ottani dandárgyakorlatokra,

Megszüntetett postatakarekpenztar. A német- 
palkonyai postahivatalunk adott postalakarékpén/.tan 
közvetítő hivatali megbízást a közlekedésügyi minisz­
ter hatályon kívül helyezte.

Az uj otthonban. Vajda Fakund ferencrendi 
áldozár, volt gyüdi hózfónök, nagykanizsai házfönökké 
választatván meg, uj állomását f hó 18 áu foglalta el.

Lépfene. A „Közgazdasági Értesítő* (a told* 
mivelési minisztérium közlönye) jelentése szerint 
megyénk területén Somogy és Szent-Király községek­
ben n lépfene (anthrax) pusztít, Ocsárdon pedig a 
lovak jóindulatú kóros kiütésekben szenvednek.

Tanítói pályázatok. A v é m é n d i  altanitói 
állomásra (tannyelv: német és magyar) augusztus 
14-ikéig, — a nakki plébániához tartozó V á r o n  g 
üókközség káutoitanítói állásra augusztus 17 ikéig, 
— a p a k s i  r. k. segéd kántoriamtól állomásra 
(tannyelv magyar és németi augusztus 14 ikéig, — 
a lipovai plébániához tartozó S á r  ok  tiókkozség 
kántortanitói állásra (tannyelv német és magyar) 
szeptember 15-ikéig, ’— a m.-herteleodi plébániához 
tartozó B a r á t u r  tiókközség kántortanitói állomá­
sára augusztus 21-ikéig. — a m u c s i i  altanitói 
állomásra augusztus 20-ikáig pályázat van hirdetve.

A szobb-barcsi vasút ügyében a nagy munka 
idő elmúltával annak mielőbbi létesítése érdekében a

Biombtton_______________  ________

koncessziónáliu-tok és az építő vállalkozók közt a 
tárgyalások megkezdetnek. A vasút mentét már be­
jártak a kiküldött mér. ökok, kik most a kiépítési 
tervek elkészítésével és kö tségvetés összeállításúval 
vannak elfoglalva.

Harkányban a fürdő vendégek száma mai napig 
(jul. 27.) 1265, az átutazó vendégek szám i pedig 3325.

Oalarda alakult Szigetváron, ami olt már régen 
megtörténbeteti volna A dalárda elnökéül Szabó lsv.n
orvos van kiszemelve.

Megörült. K u n c Anna freywaldaui (sléziai) 
illetőségű 31 éves cseléd Kopcsáuyi Károly dr jog- 
lyceuun tanárnál, kedden, uevenapján megörült Kór­
házba szállíttatott.

Tűz ütött ki hétfőn éjjel fél 12 órakor Kozma 
(Kozloder) János szigeti kiilv. korcsmaros istállójá­
nak padlásán, melyen 7 kocsi széna volt felrakva. A 
tűzoltóság azonnal ott termett, és nagy erővel sike­
rült lokalizálnia a tüzet. A/, istálló, melynek csak 
teteje égett le, biztosítva volt.

Vendéglő-tolvaj. Gillming Alajos 46 éves eszéki 
illetőségű, kedden a „Hattyú* vendéglőből 3 billard- 
golyót ellopott A tulajdonos által nagy nehezen el- 
csipetvén, lakása megmotoztatott a nala több asztal­
kendő, evőeszköz találtatott, melyeket a különböző 
vendéglőkből caenegetett el Tette okául nyomorult 
anyagi viszonyait moudja.

Égő leány. Schwerer N. hangszerkészítő 15 
éves d a jk á ja : (Jungl Éva héttőn kávé/őzés közben 
vigyázatlanságból ruháját meggy aj tá s bár a segély- 
kéznél volt, de mire a tűz eloltatott, a leány — 
végtagjain — súlyos égési sebeket kapott. Felgyó­
gyulása nem remélhető.

Borzasztó. A bpeati Kókuskórház megfigyelő 
osztályában egy őrüli dühöngni kezdvén, beteg ti rsát 
megfojtotta. Felügyelet teljesen hiányzott, mi valóban 
botrányos.

Színészet a szomszédban. Völgyi üy szintár- 
vuUta, mely legközelebb tí.-Sellyén játszott, jelenleg 
^getvaron, a Kaszter József kertjében épített szili 
korben tart előadásokat. 19-ikén a házassági három 
'i'ir&ncH adatott. A társulat, mint lapunkkal tudatják, 
meglehetős szellemi s megfelelő anyagi sikerrel játszik.

lÓQaaö es orkán tört ki Siklóson f. hó 23-án 
d. u. ,/,4 orakor dionagyságu jég kiséretébeu, mely 
a mezőn mindent, a mi még állott a szó szoros ér­
telmében letarolt és igy iszonyú károkat okozott. 
A zab és kukoricr, mely vidékünkön, írja levelezőnk, 
ritka szépen állott, teljesen tönkre van téve. A „Bá- 
rány -korcsma kocsiszínjét eldöntötte s egy férfit 
agyonütött, egy asszonyt pedig; halálosau megsebe­
sített A téglahaznál is volt emoeráldozat. A tera 
p lom torony plehburkolatát leguagyobb rész letépte, 

elofalat ledöntötte s * templom udvarán 
álló jókarbao evő nagy kőkeresztet is ledöntötte.

V h PJ, ° rk,an * zlavón,áo át Miholjác tájé- 
k in  lépte át határunkat és mindenütt a Dráva völgyen

vonult; a dombokat csaknem mindenütt megkímélte 
a jég, úgy a siklósi, mint a beremendi és báni domb­
soron. Legtöbb kár esett a jég által Siklóson kívül 
Palkonya, D.-Szabolcs, Gordisa, Maty, Harkány, Ha­
raszti és Ced községek határában, a Ind a kar óriási. 
— Ugyanezen vihar pusztításáról vaiszlói levelezőnk­
től a következő tudósítást kaptuk ;

Jégeső, felhőszakadás, szélvész, marhadög. 
Isten haragjának szörnyű súlya nehezült Nagy-Cbáuyia 
és vidékére. Julius 23 án a több mint öt hetes szá­
razságnak vége lett ugyan, de ezzel együtt — a cse­
kély mennyiségben tenyészett korai fajú burgonyán 
kívül — tönkre ment kertben, mezőn, szőlőkben, 
gyümölcsösökben minden. Szombat délután úgy bá­
rom óra tájon, iszonju szélvész kíséretében, borzasztó 
jégeső és zápor szakadt nyakunkba és tartott körül­
belül fél óráig. Ez a rövid idő bőven elég volt arra. 
hogy a kukoricza, zab, a száron levő búza, tok, bab, 
kerti veteménv a lekete földdel egyenlővé legyen. 
Épületek fenekestül felforgatva, a megmaradtak te­
tőzetei szétbontva, az ablakok beverve, nagy élöfak 
tövestől kicsavarva, derekukban ketté törve, a fon - 
állók összes lombozatuktól és gyümölcseiktől meg­
fosztva, mindezek oly látványt nyújtanak, melyre a 
legedzettebb szív is összefacsarodik. A behordatlan 
gabonarakásokat a vihar szétbontotta, a szél szár­
nyaira vette, a diónyi nagyságú jég kicsépelte. Jó 
lesz, ha az ígérkezett szemnek csak egyhanuuda ke­
rül a hombárba. És ez az Isten csapasa az idén mar 
másodízben sújtja Nagy-Csányt és vidékét. Május hó 
17 éu a határ északnyugoti oldalát verte meg a jég, 
a gabona azonban — úgy a hogy — újra kihajtott, 
de épen e miatt később érvén meg a többinél, nem 
kerülhetett kasza és sarló alá, most aztán letarolta* 
tott oly tökéletesen, hogy a szerencsétlen táblán ta ­
nyázó egerek is akár éhen vesszenek. Számtalan 
malacz, apió baromfi vesztette életét. A vaiszlói 
zsidótemető fala mellé menekült egy 10 éves gyer­
meket a vihar által ledöntött kőkerítés agyon nyo­
mott. A gyermek szörnyet halt. Ehhez járul a vidé­
ken. különösen Nagy-Csányban uralg.) járványos lép- 
fene, mely a szarvasmarha állományt tizedeli. Alig 
van reggel, hogy egy-két marhát ne szállítanának a 
kijelölt „marha-temetőbe," rémületére a vésztől még 
eddig megkímélt többi gazdának. Isten óvja meg ha­
sonló látogatásaitól hazánk más vidékeit! — Ugyan­
ezen tudósításhoz pótlólag még a következőket te 
betjük : a rendkívül erős vihar és jégeső elpusztította 
a sellyei, oszrói körjegyzőségek összes községeinek 
valamennyi tavaszi terményét, a vaiszlói jegyzőség 
legnagyobb részét. Vaiszlón ledöntött eg* házat és 
egy melléképületet, Sámódón melléképületet. Az 
ide érkezett hírek szerint Ivankovits dráva-sz - uiár- 
toni bérlőnek búzával rakott két négyökrös szekerét 
útban kapta és a szekereket ökröstől, béresestül a 
Drávába lökte és ember állat oda veszett. A döglött 
madarak erdők es gyümölcsösök közelében ezrével 
hevernek, számtalannak a szemét ütötte ki, vagy a 
lábát és szárnyat törte el a jég. A foglyokban is 
iszonyú romlás esett. A nyulak megsántulva, agyba- 
föve verve szédeleguek mindenfelé s kutyák és az 
ufánok járó emberek kész prédáivá lesznek. A nép 
elkeseredése leírhatatlan.

A somoyymegyel tanito-egylet augusztus 1 és 
;>. napjain tartja közgyűlését (d. e. 8 órakor a vá­
rosháza termében) Szigetváron, melynek tárgysoro­
zata : I. nap. 1. Elnöki megnyitó. 2. Főjegyző jelen­
tése az egylet egy évi működéséről. 3 Pénztárnoki 
jelentés. 4. A tanszermuzeumi bizottság jelentébe. 5 
Mennyiben folyhat be a tanító községe anyagi hely­
zetének javítására '< Előadó Fekete Károly (Pata) és 
Vecsei Sándor (Visonta.) 6 Az unginegyei tanító- 
egylet átirata. Előadó: Boross József Vrácsik). II 
nap. 7. Bizottságok jelentése. 8. Mely tantárgyakból 
nem szükséges a gyermekek kezébe tankönyvet adni? 
Előadó: Kovács István (Szenna). I). Milyen álláspon­
tot foglaljon el a tanító a tájbeszéddel szemben ? 
Előadó: Horváth József (Csurgó.) 10. Segélyek ki­
osztása 11 Indítványok. 12. A jövő évi közgyűlés 
helyének mnghatározása. Az egylet enóke A dór 
ján Miklós, főjegyzője Petites János Az egylet e köz­
gyűlése alkalmából augusztus 4-ikén a szigetvári 
„Egyesült kaszinó és kereskedelmi kör" helyiségében 
zártkörű táncestély tartatik, melyen belépti díj nem 
lesz ugyau, az Eötvő>-alap“ javára azonban bármely 
adomány köszönettel fogadtitik és hirlapilag nyug- 
táztatik. E mulatságon való közreműködésre az egye­
sület felkérte a pécsi dalárdát is, melv azonban, 
minthogy tagjainak nagy része fürdö/ik és így cson­
kán számbavehető hatást alig érhetne el, a telkeié­
nek nem tehetett eleget.

A radeini savanyuviz yyogyszeri alkalmazasa .
1. A víz minden évszakban használható és pedig a 
forrásnál éj* úgy, mint palackokban megrendelve, 
otthon. 2. Miután mértékletes adagokban véve, na 
gyón könnyen megemésztetik, úgy, ha a szükség kí­
vánja, ágyban is vehető. A rendes testmozgás házi 
foglalatosságok végzésénél minden esetben elegendő. 
3. Reggel, éhen, legfölebb 3 pohár, fél-fél órányi 
megszakítással: a reggeli után 1 órával ismét egy 
pohár; délután 2—3 pohár teljesen elegendő. 4. Na­
gyon érzékeny személyek, mint gyermekek és gyenge 
asszonyok, kiknek a nagy mennyiségű szénsav ártalmas 
lehe‘ue, jól teszik, ha a vizet nem éhgyomorra, ha 
nem kevés idővel a reggeli után isszák. 11a ezen 
óvatosság hiúnak bizonyul, úgy tanácsos, a szénsav 
nemi elpárolgása végeit a kinyitott palackot forró 
vízbe martam vagy a savanyímzet forró vagy savó 
tejjel vegyíteni, 5 A megfelelő étrendre nézve álta­
lában mondhatn . hogy a beteg ne terhelje túl gyom­
ját; minden nehéz emészthető zsíros eledelt kerüljön; 
rá nézve legcélszerűbb, ha kevés, de jól elkészített 
ételekre szorítkozik Egy, minden esetre illő íorrás- 
vizétrend meg nem állapítható, sőt inkább a beteg- 
étrend nem a forrás, hanem azon betegség szerint 
kell, hogy alkalmazkodjék, mely a forrás áltál lesz 
gyógyítandó. Kell, hogy esetről esetre az étrend 
meghatározva és igy a rendelő orvos által előírva 
ligyon. 6. A mely betegnek, ki inkább bomlott egész­
sége helyreállítását, mintsem költséges mulatságokat 
keres, egyidejűleg légváltozás és gyógyfürdők rendi 1- 
tettek meg, az sokkal kisebb pénz- és ídö-áldazattal, 
de sokkal nagyobb sikerrel Radainban éri célját, 
mint bármely drága, világhírű, nagy fürdőben.

Egy uj magyar vetögep diadala. Fővárosi 
levelezőnk írja : Az az örvendetes lendület, mely 
hazai gépgyátlátunk terén tapasztalható, napról-napra 
fokozódik. E lendületről élénk képet nyújtott auuak 
idején az orsz. kiállítás géposztálya és ott első he­
lyen a hazai Scblick-féle gépgyár és vasöntöde rész- 
véuytársulat, melynek tárgyai még a külföld figyel­
mét is felkeltették. K gyár volt az, mely a Scnlick- 
féle (Krumpach szab.) 3-as cs 2-ös ekéket bevezette
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és 4 év alatt nemcsak 35 első dijat nyert velők, 
hanem a külföldi hasonló gyártmányokat nagy rész­
ben kiszorította. A minap megtartott hatvani eke­
versenyen e gyár eddigi diadalaihoz egy újabbat 
lüzött, amennyiben a Schlick féle ekék a Claytou & 
Schuttlewortli, Eckert, Howard, Gubic, Sack sth.- 
félével szemben 2 első arany-, 1 ezüst, 1 bronz­
érmet és I díszoklevelet nyertek. Ez alkalommal 
mutatta be a gyár uj Schlick-Havas féle „Triumph* 
sorvetőgépét is szabadalmazott gördülő vetősaruival, 
melyek a jelen volt nagyszámú szakértők közt rend­
kívüli feltűnést keltettek és elsőrendű arauydiszuk 
levéllel jutalma/.tattek. E gépnek számos előnyeit itt 
leírni hosszadalmas volna és a Shhlick féle gyár 
Budapesten szívesen ád a levélben hozzáforduló ér­
deklődőknek bővebb felvilágosítást. Itt csak röviden 
megjegyezzük, hogy a gép rendkívül egyszerű cs 
könnyű szerkezettel bir, a régi kiváltandó vctőkoiou 
gok helyett rovátkos vetőhengerekkel van ellátva, 
mehek valamennyi mag vetésére használhatók, a 
fogaskerekek — a gazdák e folytonos rémei — le­
hetőleg kerülve vannak, a magot a vetökészülék nem 
zúzza, a Schlick-Küzdényi-féle szab. gördülő vető­
saruk rendkívül megkönnyítik a gép járását, a leg­
több talajban nélkülözhetövé teszik a tövisborona 
használatát, a leggazosabb földben is fennakadás és 
tisztogató munkás nétkiil használhatók, áruk uráuylag 
kisebb minden más szerkezetnél, szóval megbecsül­
hetetlen előnyökkel bírnak, különben pedig közönsé­
ges vetŐsarukkal is készülnek. E kitűnő gép, mely 
mint értesülünk, a németpalánkai kiállításon is első­
rendű kitüntetésben részesült, hivatva lesz hazai gép­
gyártásunknak újabb lendületet adni.

A külföldi pótkávé artalm assaya. A fővárosból 
a következőket írjak lapunknak : Az utolsó időben 
különösen a melegebb időjárás beálltával mind gyak­
rabban fordulnak elő az olyan esetek, hogy a kávé­
val élőket gyakran a rosszullétnek feltűnő jelei lepik 
meg. a mely állapon hosszabb idő alatt rendes 
gyomorbajjá fajul. Az ez irányban eszközölt vizsgá­
lódások következtében aztán rájöttek, hogy e bajt a 
külföldi pótkávé használata okozza azért, mert a kü l­
földi gyárosok óriási készletei gyakran egy évig 
fekiis/nck raktáron és hosszú ideig vannak útban, 
míg a vevő kezei közé kerülnek. Tekintve már most, 
hogy e külföldi pótkávék csaknem kivétel nélkül 
festékanyagot és szirupot tartalmaznak, a hosszú időn 
át fekvő anyag ezek következtében erjedésnek indul, 
mely azonban külsőleg észre nem vehető, hanem 
csak káros következményeiben, melyek állandó hasz­
nálatnál elóbb-utóob m*-gbos/.uljak főágukat A lóvá 
ros közönsége ezt most már be kezdi látni és ez 
okból bizalommal fordul S z á l á t !  y Antal tekintélyes 
fővárosi pótkávégyároshoz, kinek mintaszerűen veze­
tett gyára egyszerűen lehetetlenné teszi azt, hogy 
a megrendelő 3 naposnál idősebb kávét kapjon.
„H u n g á r i a “ nevű gyógykávéjaról, mely rendkívül 
kellemes ize és fej, gyomorbajok és emésztési zava­
rok elleni kitűnő hatásáról nemcsak ismeretes, de 
számos fővárosi orvos által közelijeinek ajánl tátik is, 
már annyit és oly alaposan Írtak, hogy itt erre bő 
vebben kiterjeszkedni fölöslegesnek tartjuk, Szilády- 
féle pótkávéjáról pedig, (melyet sokan a „magyar 
Frank“-kávoi!ak nevezoek, pedig amannál sokkal jobb 
és tisztább), csak annyit jegyzőnk meg, hogy jobb, 
kellemesebb izü és a mi fő egészségesebb minden 
más pótkávénál, nng ára ama/okéval egyenlő vagy 
olcsóbb. A Szilády léld gyártmányok ma már a vidé­
ken is minden nagyobb füszerkereskedésben kaphatók, 
de tisztelt háziasszonyaink nemcsak a saját érdekük­
ben, hanem a hazai ipar érdekében i- fognak csele­
kedni. ha következetesen Szilády-féle kávét kérnek 
és más gyártmányt nem fogadnak el, mert a t. ke­
reskedő urak nagyobb része csak azért nem vesz 
tudomást e hazai termékről, ír,ért a külföldi után 
talán több jutalékot kap

Törvényszéki csarnok.
Polgári ügyek.

Julius 19-én Kisfaludy Imre kir. tszéki biró által: Őzt. 
Kosa Jánosáé és társai özv. Szabó Károly né és társai elleni 
perök ingatlan tulajdonjoga iránt - Spitzer József Simon 
József elleni per szerződés érvénytelenítése iránt. Török 
István Dóba Józsefné elleni pere bekebelezett szolgalmi jog 
törlése iránt.

JuMus 21-én előadatott P i lc h  Antal kir. törvényszéki 
biró által: Maximovics Lazó MQlEr Ferenc és Mihájlovics 
Pero elleni pere ingatlan birtoka iránt. — Özv. Tóth Sáudorné 
és társai Molnár József gyám által képviselt kk. Telegdi Júlia 
elleni p*rök ingatlanok birtoka iránt.

Zb-án P i l c h  Antal kir. tsz.ki biró á lta l: Szontagh 
Mátyás és Hermán Róbert mint a pécsi kőszénbánya és gép­
gyár-részvénytársaság igazgatóinak Prick Vincze gépgyaros 
• lleni p-rök 16,000 frt irán t — A közalapítványi kir. Qgy- 
igazgatóságnak özv. Kiss Zsigmondné ts  társai elleni pere 
10360 frt iO Itr iránt. Tasi Ferenc és neje szül. Ács Judit 
Tabtk Szabó Simon elleni pe e ingatlan bír'oka iránt. — 
11 ülter Jakabnak neje Stork Éva elleni házassági válópere.

Ugyanakkor Kaufmann Nándor biró által,'-. Daliul Ilo 
nánakjJPeti József és Rozsa Mari elleni per** tulajdonközösség 
megszüntetése ir á n t .— György Jánosnak özv. György Janosné 
s társai elleni pere örökösödés iránt.

Büntető ügyek.
Julius 30-án : Jáger Ferenc ellen lopás miatt.. — Som 

János ellen súlyos testi sértés miatt.
Augusztus 3 a u : Csizmar Gyuka ellen szándékos ember­

ölés miatt.
Augusztus 5-en : Baáu József ellen gyilkosság miatt. — 

Fleisch Ádám és társa ellen lopás m iatt
Augusztus 6-án : Kis-Kovucs József elEn gondatlanság 

áltál okozott súlyos testi sértés miatt — Novák József és 
társa ellen lo{ ás, illetve orgazdaság miatt.

A p é c s i  * er tó * li I z la ló  réN zvénytárN iiN ág  
l i e t l  Ama.

Állomány: 616 darab kövér, — 778 darab félkövér 
— 65" darab sovány, — 783 darab süldő.

Az üzlet valtozo. — Arak szilárdak. Kövér válogatott 
46—47 krig, — félkövér 44—46 krig klgkint. 45 kgr. életsnly 
leszámításával, — sovány sertés — krig, süldő 35—4 k rg  
kilogrammonként elösulybau.

Uj kakoricza a ra 6 frt 20 kr Árpa 6 frt 75 kr. uhu. kint 
Őrlési díj 60 kr. mm.
A  b a rc s i n e r té N h lE la ló  r é s z v é n y - lá r ia s é  ; 

h e t i  tudÓ H itAa ta
Állomány: 7614 darab sértés. — Ebből leölésre érett 

300 darab bertés.
Takarmány árak: Tengeri dara 100 klg. 6Jfrt 70 kr. — 

Arpadara 10Ü klg. 7 frt go kr. — Tengeri (szemben) 100 klg. 
ö frt — kr. — Árpa 'szentben) 100 kgl. 6 frt 50 kr a hizla 
lóban, minden költséget beszámítva.

G a h o n a - á r j e g y i é l i
a Pécsett 1887. évi julius 16-áu tartott hetivásárról

100 kilogarmm jó középszerű legalább való
B ú za ....................7 frt 20 kr, 7 frt — kr 6 írt 80 kr.
Kétszeres . 6 „ 80 „ 5 „ 00 „ 5 , -.0 „
R o z s ................... 6 I, 60 „ 6 „ 40 „ 5 „ 20 „
Á rp a ....................6 „ — .  5 .  80 ,  5 „ 60 „
Z a b ....................6 .  60 .  6 „ 50 „ 6 „ áO „
Kukoricza . . 6 „ 80 „ 6 , „ 20 „ 6 „ 10 „
Hajdina — » — » — » — «

M é t e r m á z s a :
Széna . . .  3 frt — kr. — Szalma 2 frt 4 J kr

Nyersselyem basztruhakat (egész selyem) 9.80 
f rte r t egy teljes öltözet, vitamint nehéz mi­
nőségben, két egész öltöny vételénél vámmen­
tesen házhoz szállít HENNEBERG G. cs, kir 
udvari szállító selyemgyáros Zürichben. Min 

ták kívánatra — I.evelek 10 krba kerülnek.

Szerkesztői üzenetek.
Rohlts Már-mar azt hittük, hógy elfelejtettünk. KO 

szönjük.
F. Zs. Kérelme szerint fogunk cselekedni, ámbár a k i­

jav ítás m o't már nagy nehéz>égekkel jár
Görcsöny. (U. F  ) Szolgáljon mentségünké — eddigi 

hallgatásunkért — a lap átvételevei járó rendkívüli elfoglalt­
ságunk .___________ ^ _ _ _________________________________

Laptalajdouos cs felelős szerkesztő:

F E I L E E  M I H Á L Y .

ICis liird-etéseJs::

Hirdetések
<‘ l o n y ü w  á r o n

felvétetnek a

k i a d ó h i v a t a l b a n .

Két kisebb

tanuló
teljes ellátásra e g y  megbíz­
ható családnál méltányos 
áron eltogadtatik. Bővebb 
értesítést a kiadóhivatal ad.

Házassági ajánlat.
2 divatos szinü (vörös) 

fiatal úr
— hí/.*os állásban — komoly szándék 
kai kíván irtiueret.-egre le púi férj hoz 
menüi óhajtó tiatal hölgyekkel (szin 
nem batári / . Pénz nem kívántatik.
A levelek — lehetőleg arcképekkel 
ellátva — „Diskréció“ címmel a kiadó- 
bivatalhoz kéretnek. Szoros titoktartás 

biztosittatik )

Eladó ház,
Deák-utca 11. hz. a.

egy újonnan épült 
I i> 1 <1 wzin t i

s á r  e l a . d . ó .

Tudakozódni lehet a 
kiadóhivatalban.

1892

Két lanolin
azonnal felvétetik 

S c li ö n w a I d I in r c

ékszerész-üzletében .
(II iltyuépölet.)

Értekezhetni lehet az üzlet­
tulajdonosnál.

'" r *-rrs'm r ~-7->

Háziasszonyok figyelmébe! ^

A gyuinölfősési idény alkalma- J  
val ai inlom most érkezett legerősebb s  

^  s legtinomabb |
7 hamisitatlan hollandi r  
* pergament (hólyag)  ̂
( papirost, \
r mely tartósságánál fogva az élőbbeni s l  

gyártmáuyuakat felülmúlja Khb-z V  
zsineg gombalyagoóként 4 krtól J -  
feljebb.

D f  Portai rendelések ennek £  
^ fordultával eszközöltetnek.
J  Kapható a T r a u b - f é l e  P»l"f-

kereskedésben Pécsett. 1891 ^1 té r n i
Nemzeti szállodája

M i u f t a p e
V á c z i - u t c a  2 2-ik s z á m

ajanlja elegánsán berendezett szállodá­
já t az Igen tiszte lt utazó közönség be­

cses figyelmébe.

Szoba-árak 80 krtól felfelé.

? Ifjabb Brandl Antal
r S o p r o i i J o a n .

a j á n l j a  m in d e n  m e z e i g a z d á n a k

jl Brandl A. féle mag-pác-át.
R Ez a legjobb és legbiztosabb szer úgy a búzán és árpán 

előforduló üszög, mint a rozsda ellen is ea kellő hasz *£, 
ualat esetében — mi minden csomagon megolvasható. Z  

tf f lP  teljes biztosítékot nyújt a sikerre. " W  ^  
Kapliaté) Ausztriának és Magyarország- * 

nak legtöbb tüszerkereskedésében. J  
Főraktár Sopronban, ifjabb Brandl ^  

Antalnál, Grabenrunde 2 9 . - v a  g
f  Egy csomag ára 15 k r .; nagyobb megrendeléseknél ^  
\  megfelelő árleengedés.



Olcsó
j p é n zk ö lc s ö n t \
> kap minden önálló egyén, u. m. ipa* J

ros, kereskedő,
gyén 

h iv a ta ln o k ,
ipa-
k a -  £

t  to n a tis z t  stb. IlŐk is, ha rendes tár- í  
^ sad ilu i állással bírnak ,50  f r t t á l  3 0 0  £ 
i  í r t ig  sz em é ly es  h i te lr e ,  azon fölül % 
-  In -tá b lá zá sra , heti vagy havi törlesz- }

téssel 6u/0-ra.
Bővebb felvilágosítást ad

H O N I G  J A K A B ,
a „Magyír Hitel és Takarék-szövetkezet1 főügynöke.

Pécsett, dr Loewy-féle ház 3. sz. irodában.

á  W W W  V *  W W W  W W W W W W W W W W * *

Kotzó Pál
B u d a p est, r i l l o i - i i t  1* .
ajánlja leguj bb kitűnő szerkezetű és ssilárd anyagból ké­

szült gépeit
Különös figyelemre méltók !

R. GARRETT & SÓN Compound gözmoz-
gonyai 4% tüzelőanyag takarítással.

«  \ wm$
I

Chamberland-Pasteur-féle viz-szúrö!I
A n. é. közönségnek szives tudomására hozom, miszerint szóda 

viz-gyáran.b n egy nagyobb minőségű

R. GARRETT & SÜN' 
kitűnő mozgonyai

könnyen hozzáférhető, ki­
váló szilárd, tartányok 
nélkül hajlított fedtlii 

tüz-szekréDynyel.

Legjobb éa legújabb szerkezei, szilárd anyag tartóság 
ik r  egy évi jotnlla*. X 5  

K ü l ö n ö s  f i g y e l e m r e  mé l t ó k !
R. GARRETT &. SÓN

világhírű eséplöi,
szab. 4-szer foiditható aczél dol-smokk-l Többet és jobban 

dolgozni egy gyáitrnány seui képes.

tisztitószerkezettel és a nélkül kapcsolatban Kotzó- 
féle szabadalmazott harangjárgányokkal stb. stb

Olcsó árak. — Kedvező fizetési feltételek.

lyugvással ajánlható. Hogy a l ’ain-Expcller teljes
bizalmat érdénél, legjobban kitűnik abból, hogy sok 
beteg , a ki nagy garral feldicsért más gyógyszereket 

próbált meg, m eg in t c sak  a

pz< reg jónak bizonyult Pain-Expellerhez
tért vissza. Épen az összehasonlítás által győződtek 
m*-g arról, hogy úgy a csuzos fájdalmak, tagszakgatások 
stb mint a fő-, fog- es hatfájás, oldalnyilalasok stb.
a Kain - Expcllerrel eszközölt bedorzsölések által lee- 
gyorsabban szüntethetők meg. A 40 kros, 70 kros es 
l.- 'f  olcsó ár a /• genyebbeknek is hozzáférhetővé teszi, 
niig másrészt a számos siker a felől kezeskedik, hogy 
a |« n z  nincs kidobva. A káros u tá n z a to k tó l azonban 

a ,,horgony“-jellel ellátott 
1'a. .-Kxpellert f-.'.•idjuk el mint valódit. Kóz- 
1 -.ik*;.? Gyógyszertár az arany oroszlán­
hoz Pragaban. N . | Kapható a leg­
több gyógyszertárban.*

via-gyarau.ii n egy iiagyuuu imuuBcgu . ;

f j  C h a m h e r la n d -P a s te u r - fé lc  s /.iirö k észu lrU o t 1 /
állíttattam fel. mely által a szódavíz előállítására szükségelt viz mindig 
tökéletesen tiszta bakteria és mikroba-mentes, *aQ  úgy, hogy
az ez»n módszer szerint készített szódavíz meg bármiféle járványok 
idejében is mint legjobb és legegészséges-bb ital bo-ral, vagy a nélkül 
a legjobban alániható, mindennemű ásv^nyviset felülnml nemcsak mert 
azok felette d de nem is val -k mindenki gyomrának, miután sokan
nem bírják élvezni.

Kapható az eddig1 jutányos áron, valódi minőség 
ben azonban csak azon üzletekben, a hol hirdetési tábláim 

vannak függesztve.
O r v o s i  v é l e m é n y  :

Ngs Fodor József tanár úr, a bpesti egészségügyi intézet igazgi- 
tója e felül a következőket Írja az 188ő- május 4-eu kelt levelében 
„Az uj Cbamberland-Fasteur-féle siürökeszülékben G héten 
át szünet nélkül folyt a vízvezeték vize s ismételt vizsgálat- 
tóin alapján megelégedéssel írhatom, hogy ezen idő alat- 
bakteria a szűrön egyaltalaban nem ju to tt keresztül, noha u  
vízvezetéki vizünkben ez idő szerint legalább 100,000 
120,000 bakteria tarta lm aztatik  minden liternyi vízben. '*> 
1 77 í S I p ő c z  I s t v á n ,  gj^tP»««, ^
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Rezső trónörökös Ö cs. és kir. Fensége 
a kiviteli cikk-k bécsi mintatárlatán a krondorfi savanyuvizet a kővetk-iö szavakkal tüntette ki 

„Ka a jó krondorti, — ritkán hiányaik Hsxtalunkon.“

Mérvadó 
orvosi 

szaktekin­
télyek ité 
let** sze­

rint feltét­
lenül a 

monarchia 
legjobb 

savanyú- 
vize.

P é c s  é s  - v i d .é l c e  t i s z t e l t  k ^ z f i n s é g 'ö h . e z  !
A gyógyévad beálltával felhívjak figyelmet a hírneves

KRONDORFI  SAVANYUVI ZRF
z á r  Kuronalierczegné S tefán ia  forrásra , ' f - ' T  

mint a legmegbízhatóbb gyógyszerre, köhögés és rekedtségnel, nyeldeklö, tüdő és 
gyomorhurutnal. valamint az. alsó test bantalmainal.

Horni s i-gyitve it l<><jl<;lK<‘tí<‘r‘<‘l»l> ilnl!"©?,
A krondorfi savanyúkút magyarországi főraktára

SCWIMMER es KEILL BUDAPESTEN.

Főraktár P éc ie tt:

S I M O N  J Á N O S  c z é g n é l .
T Z  a  p

yrM ±A

la. a. t  ó  n a . i  n . d. e  n . f - A s z e r l c c r o e l c e d .  s b e  zx.

Stefánia koronahercegné < > cs. és kir. Fensége
foudvarmestere: „Ö cs. es kir Fensége a koronahercegn-* örömmel vett tudomást a „Koron&hercegné 

Stefánia-forrás- kelendőségéről.“ Palffy sk.

m m

A fű- 
városban 
legelter­
jedtebb 

ásványvíz.

Iiz 
k iá llí tá s o n  
első rendű 
kitüntetés

M i é

A t. mezőgazdák érdekében!
A legutóbbi két szab. szerkezeti újítással, nevezetesen: a meghosszabbított záróasz- 

ttálal, mely áltál 2 I,1-.szer kevesebb szem maiad a szalma közt és a/, uj, rostélyzat alakjára 
egymásba illesztett kemény farua&okákból alkotott törekrostáva\, mely által 180-szor keve­
sebb szem marad a törökben, mint az eddig ismert gépeknél általában, mely eredményt a kassai 
gépkisérleti állomás hivatalosan konstatálta, a Szect-Ftván korona országaiban utolsó ev óta már

1 0 0  m i i  t ö b b  <ibzcs('![)lő<>V ‘p  d o l g o z i k
» a magvar kir. á Ham vas 11 la k •gépgyárából

és sikerűit a tűim jdonot- urak:.ál a/, engedélyt ki**'zko/ölnf>m, hogy a környékbeli mezőgazdák ezen, a hazai 
viszonyokhoz alkalm azott gépeket működésben megtekintbersék és -me hasznos újításoknak gyakorlati é rté­

in) kéről snemélyesun meggyőződhessenek.

l*Vl»éi* Xiklóüi,
a magyar k.r. ullamvtsnti-.k gépgyárának vezérügynöke -£ 

Budapest, üllői ut 25 sz. ..Köztelek."
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8 Lauber Rezső h
I J  'Pécsett, Muria-ntca 43 )
u  a káptalani korcsma fölött jobbra levő H

g  t é g l a - g y á r  tulajdonosa és h

j>l OH JJ) 1 IÍJB
- o y z s a o a v A U V K  O.LHA3N V  : B2» b j 9  

•jh  o s  e j  1 »-ib
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Tisa'pj, sa a qtvcaj,
z z > « :

cserepes H
H

mÜdmtói. cserepes évi munkákat fi 
és javításokat

3 vagy 6 évi szerződés mellett, valamint 
uj tetőzetek befödesét egy év i

j ó t á l l á s  m e l l e t t .
Szállít és arai téglát, cement lemezt, oltott 

meszet és homokot a legméltányosabban nzatioii 
áron.

Bőr- és fuvarkoisik
m in d e n k o r  a le  g J u t  á n y o  s ab  b án  kaphatok

'  A közönség kenyelmere telefon összeköttetes.

| x x c x r t x x 2 x i : x o c x o t  | j j

RADAINI ĵ AVANYUVIZ
i r S  Európának legdúsabb natrium -litium  ásványvize.

(Szétküldetett 1885-ben 775.000, 1886-ban egy millió liter.)

(rVálJVhílIzKíl ‘ emésztési- és hugyszervezetek bántál maiban. Kiilön-
’ leges indikáció: hólyagbetegségben és köszvényben =  szénsavas 

lítium, mely oly nagy mértékben eddig ismert egyetlen ásvány vízben sem találtatott.
Borral, zytinmlc.snedwel. cukorral vegyítve legíiditőbb. élénkéi! telbahzó italt képez n fgyszersrnimi 

Ü L I  l l I IU  lesei- kelőbb óvszer mgáljus betegségek eben =  kötött és félig kötött szénsav, melyi.ek Követkéz 
“  * te 1,-11 kinyitott üvegekben is napokon at megtartja erejét.

II
H u n i r ó l  r l / n l /  1 ' i- \ / »  literei közönséges savanyovizii vegek — 1 1,. 1 es ’ , literes e-edeli alakú
U  V b tfd ld K U K  palackok l-an. -  Az ereden alakok légmenlesaégll töltésük miatt tokkal > zentavcluMbbak é- 

ö  gyogyc**lokra mindinkább ajánlhatok. — A vix eredetis-gének feliaim-rcse céljából minden
dugó fejti.etrre felkör alakban 1 D 1 2 T  név vnn beégetve.

A  r a i l u i n i  f ű r d ő i l l é n y  tart májustól szeptember hó végéig.
UMT Szép lakások, kitűnő étkezde, olcsó árak. ~&a»

Bővebb ira okkal és bá mely felvibigositáaaal in g y e n  és b é r m e n tv e  azolgál n a  I g a a g a l ó a á g

Kizárólagos képviselet: V Í N i t y a  S á n d o r  közvetítő cégnél.
Kapható Pécsett:

Eizer János kereskedő, Weiller N Janus borkereskedő és Spitzer Adam kereskedő cégekből,
valamint minden nevezetesebb kereskedésben ób vendéglőben.

1 1  ; i  m i s - i i l  l i s i o l v l  ó l  ó t  M l í o d  j i i n k
C  •  n  le  1 í e f  a f  a  4  ; s :
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JD x . P o p p  T .  O .  
utlvari fogorvos

Vnatli.tri/i szájvizét,
mely 4ü - v -ta a legjobb fog- --b 

"  onzt rvá ó szer Kit ivolitja i 
togkőt, a azaj kellemetlen s/acát 
és izét, megszünteti a fogfájást, 

erőfiti a toghnst i-t -.
Ara : a nagy palacknak I Irt 40 
kr. a közepnagysagunak I frt. a 

kicsineK 50 kr.

JD x  r c p p  X. o0-1 va r i fo g o rvo s  1742
aromatikus

f o g p a s z t á j á t ,
0 el v a legkt llemesebb, legjobb én 
Kg.-lcaóbb fogszappan. Előnyösen 
haszualbató a azájvizzel együtt. 

Ara 35 kr

I D r .  I P o - r  p  X . G r .  
udvari fogorvos

^ V i l i i t  11« -r - i  t i

l Ö K p u N / i t i i j n l
(üvegtegslyekben) 

mely gyógyhatású alkatrész- i kö- 
vrtkeztébeu nemcsak a legjobb 
fogtisztitó, -ie egyszersmind ki 

tűnő száj konzerváló szer i-. 
Ara I frt 22 kr.

K * r  Kaphatók minden gyógyszertárban, illatszertarban es finomabb üzletben r t 3 t

JDr. r o p p  X. Cr.
u ivari fogorvos

/  n  í ;  p  t i  r  t r  f ,

mely reudkivül ke iv--lt fogtisztito 
szer, - fogpor barátai eiőtt. A 
tógáknak hót- h-Tséget kölcsönöz. 

Ara 63 kr.

>r r o p p  X. 
udvari togorvos

I o  u r t  4 > I I I  O  j  4 - t
(Plombe)

melylvel bárki odvas fogait i 
baszuála'i ut i-itas szerint --umag 

kit-miöszöllieti 
Ara I frt

ID r . X. G r.
udvari fogorvos

nftvényhziippanát
mely 18 év óta a legkitűnőbb 
er-dménvrivel van használatban 
mint pipere --s gyógyszappau, 
minden bőrkiütés és loltok ellen 

Ara 30 kr.

Csak a dr Pcpp-fcle szerek valódiak és hatásosak!

E C
d :
B

C13'
CX)
O

Í aII D t i l l n g  A  n m i

185 ctm hosszú óriási 
Loreley-hajammal rneiy.t 
az áluiaui leltalált kenőcs 
i4 havi használttá útin 
nyertem, mely megakada- 
lyozza a hajkihullast. elő 
segíti a hdjnövest es erő 
sin a hajbort, -irakiul 
elősegít egy teljes erős 
szakállnövest, r v d meig 
való basanalat után a baj 
uak, valamint a »zakálluak 
termeszetes siló t ea süru 
Béget kölcsönöz es megóvja 
korai öhzulesiől a legma 
gas..bb korig. Egy köCBÖg 
n a  «»>- kr., i frt, 2 írt. — 
Koalával k'ildes uuponk- nt 
a péi.z el, leges beküld s-
vagy póstautanvetel mellett 

az egosz világba
CSILLAG es TARSA. 

Budapest, Klraly-utca 26
i t«;«>

] Linkel Károly
j  1. magyar budapesti

i  g ő z k e re te z ö , vájo ló  (F i-a isse),
^  eh z te rg á ly o ü  és a s z ta lo s -á ru k

í B U D A  P  E S T  K  N ,
4  VII. hossz. Rózna-utca 4. és 5. sz.
A  m-ly a kor igénjreinek m-glflelül-g kitünően van
I  fcl«>T-ive, rjánlja minőm e aziikba on-.. gyirtma ______ t a r
* nymt. u. m. Szamos helyen kitüntettetett

« -Vitó-. ni-lak-, párkány- és keretlécek, V 
T ®®L- ossslopíők é« talapzatok
J  k o n zo lo k  és ta r tó k ,  mindenféle vájatok és toronyminták 1

.  szcint. Szalag és másoló fürész-kivágatok ■LintatMriat I
T   ̂ m ~  i "Váöbá mintlennf-mü a,xtaloS'keltéke! ' • a
|  I  o i l e t t e  es T u r r ó a N z l n l  » N z l » | i o k .  |
Í épúgy conzol-ebédlő és szalonasztalokhoz, *

agy-, szekrény-, asztal-, szék-, fauteuil es sophalabak es oszlopok, jj

I  Vázák -írgvakhL.'l'-'-i-táloák, pipa, dohány- és BÍT«f(|f(|j[, 1
> r -n li ik -  és o s - - r n y ő t ! i r t ó U ,  b

ki illa kocsik, -■nrnisebok, kályha-ellenzék, varró- és virágasztal- *
tkák diófából, feketén tényetett, uickl gombokkal.

, ..........  ülőke tiodm •» isk-dai célokra, etagérek es festési állványok.To»*bl _

I  e p i t v x z e H  é s  t l e k i t v a c i n r e w z W t e k .  '«
en e ut kiút \ <• munkák kivétel nélkül pontoean és gyoraau eazkóz j
zd t.o . iiln / í r '  Árjegyzékek ingyen éa bermeutve kőidéinek. 1’70.

i ’écsett, lyceumi nyomda ^Feszti Karoly/ iöoi

tétnek.
* v *  f * L m


